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I VISPĀRĪGĀ INFORMĀCIJA

1.1. Iepirkuma identifikācijas numurs: LU 2013/11_ERAF
1.2. PASŪTĪTĀJS: Latvijas Universitāte (turpmāk - LU)

Juridiskā adrese un citi rekvizīti: Raiņa bulvāris 19, Rīga, LV 1586, Latvija Reģ. Nr. 3341000218, PVN reģ. Nr. LV90000076669

1.3. Iepirkuma priekšmets: “Pētnieciskā aparatūra ERAF 2.1.1.3.1 apakšaktivitātes „Zinātnes infrastruktūras attīstība” projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveidei (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību) vajadzībām”; CPV:38000000-5. Iepirkuma priekšmets dalīts četrās lotēs:

        1.3.1.  1.lote – Rokas urbšanas iekārta ar triecienāmura funkciju; 

        1.3.2.  2.lote – Termiskā kamera;
        1.3.3. 3.lote – Stacionāra caurspīdīgu konstrukciju solārā starojuma enerģijas caurlaidības   mēriekārta;
         1.3.4. 4.lote – Augstražīga mērsistēma būvkonstrukciju un telpu hermetizācijas noteikšanai: Termovizors. 
1.4. Līguma izpildes laiks:

        1.4.1. 4. lote – trīs mēneši no līguma noslēgšanas brīža; 

        1.4.2. 1.,2. un 3. lote – seši mēneši no līguma noslēgšanas brīža.

1.5. Līguma izpildes vieta:

        1.5.1. 2., 3. , 4.lote - LU ēka, Rīga, Zeļļu iela 8, Fizikas un matemātikas fakultāte;
        1.5.2. 1.lote – LU ēka, Rīga, Alberta iela 10, Ģeogrāfijas un Zemes zinātņu fakultāte.
1.6. Kontaktpersona, kura ir pilnvarota sniegt organizatorisku informāciju par iepirkumu: Sandra Ozola, juriste, tālr.+371 67034468, fax. .+371 67034676, e-pasts-sandra.ozola@lu.lv.
1.7. Šā iepirkuma procedūra ir atklāts konkurss (turpmāk-Konkurss), kuru reglamentē Publisko iepirkumu likums (turpmāk-PIL) un citi Latvijas Republikā (turpmāk- LR)  spēkā esoši normatīvie akti.

1.9. Pretendents ir fiziska vai juridiska persona, šādu personu apvienība jebkurā to kombinācijā, kura ir iesniegusi piedāvājumu Konkursam.

1.10. Līguma summas apmaksa tiks līdzfinansēta no ERAF 2.1.1.3.1.apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī transporta un mašīnbūves centra attīstību)” Nr. 2011/0060/2DP/2.1.1.3.1/11/IPIA/VIAA/007 finanšu līdzekļiem (turpmāk-Finansējums).

II   PIEDĀVĀJUMA NOFORMĒŠANAS, IESNIEGŠANAS UN ATVĒRŠANAS KĀRTĪBA

2.1. Noformējot piedāvājumu, ievēro Nolikumā ietvertās prasības un piedāvājuma noformējumā ietver:

1) titullapu, kas satur Pretendenta nosaukumu, adresi, reģistrācijas vietu, numuru, Konkursa nosaukumu un  iepirkuma identifikācijas Nr.;

2)   piedāvājuma satura rādītāju;

3) Pretendenta apliecinājumu, kas aizpildīts pēc Nolikuma 1. pielikuma parauga;

4) Pretendenta atlases dokumentus (skatīt IV nodaļu);

5)    papildus Pretendentam pieprasītos dokumentus (skatīt V nodaļu);

-  detalizēts piedāvāto Preču pēcpārdošanas servisa apraksts garantijas periodā, saskaņā ar Nolikuma izvirzītajiem nosacījumiem (Nolikuma 4.pielikums), tajā skaitā:

- Preces uzstādīšanas un problēmu novēršanas procedūru apraksts;

- reakcijas un problēmu garantētie novēršanas termiņi.

6) Tehnisko piedāvājumu, kas aizpildīts pēc Nolikuma 2. pielikuma parauga;

7) Finanšu piedāvājumu ar cenas priekšlikumu, kas Pretendentam jāaizpilda, ievērojot Nolikuma 3. pielikumu veidlapu paraugus; 

2.2. Piedāvājumu sastāda atbilstoši LR Valsts valodas likuma un Dokumentu juridiskā spēka likuma un Ministru kabineta 2010. gada 28. septembra noteikumu Nr.916 „Dokumentu izstrādāšanas un noformēšanas kārtība” prasībām. 

2.3. Pretendentam jāiesniedz 1 (viens) piedāvājuma  oriģināls un 2 (divas) kopijas (ar norādēm “Oriģināls”, “Kopija”):

        2.3.1. Piedāvājumu iesniedz aizlīmētā aploksnē.  Piedāvājuma dokumentiem jābūt caurauklotiem tā, lai dokumentus nebūtu iespējams atdalīt, dokumentiem jābūt sanumurētiem un jāatbilst pievienotajam satura rādītājam (uz piedāvājuma daļu oriģināliem un to kopijām norāda attiecīgi “ORIĢINĀLS” un “KOPIJA”); 

        2.3.2. Piedāvājumā iekļautajiem dokumentiem jābūt skaidri salasāmiem, bez labojumiem;

        2.3.3. Piedāvājumu sagatavo latviešu valodā. Atsevišķi dokumenti var tikt iesniegti svešvalodā (svešvalodā iesniegtajiem dokumentiem jāpievieno Pretendenta apliecināts tulkojums latviešu valodā).

2.4. Piedāvājumu var nogādāt un iesniegt ar kurjera pastu/ personiski.

2.5. Uz aploksnes jānorāda šāda informācija: 

1) Latvijas Universitātes Saimniecības pārvalde, Baznīcas iela 5, Rīga, LV 1010;

2) Atzīme: 

“Pētnieciskā aparatūra ERAF 2.1.1.3.1 apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „ Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveidei (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām” (iepirkuma ident. Nr. LU 2013/11_ ERAF);

3) Pretendenta nosaukums un adrese;

         4) atzīme “Neatvērt pirms Konkursam iesniegto piedāvājumu atvēršanas”.

2.6. Piedāvājuma iesniegšanas vieta un kārtība: Piedāvājums iesniedzams LU Saimniecības pārvaldē, 201. telpā, 2.stāvā, Baznīcas ielā 5, Rīgā. Piedāvājums jāiesniedz darba dienās, no plkst. 9:00 – 12:00 un no 13:00 – 16:30, līdz 2013 .gada 6 jūnijam plkst.11:00. Pēc norādītā termiņa piedāvājumi netiks pieņemti.

2.7. Piedāvājumu atvēršana notiks 262. telpā, 2. stāvā, Baznīcas ielā 5, Rīgā, un sāksies 2013.gada 6.jūnijā, plkst.11:00. 

2.8. Pretendents var iesniegt tikai vienu konkursa piedāvājumu. Vienā piedāvājumā nedrīkst būt vairāki tehniskie vai finanšu piedāvājumu varianti. Piedāvājums iesniedzams par visu iepirkuma priekšmetu kopumā vai par atsevišķām lotēm.

III   INFORMĀCIJA PAR LĪGUMA PRIEKŠMETU
3.1. Līguma priekšmets (turpmāk-Prece) dalās četrās lotēs un tās  ir:

       3.1.1.  1.lote – Rokas urbšanas iekārta ar triecienāmura funkciju. Pēc piegādes jāveic tā uzstādīšana un funkcionalitātes pārbaude;

       3.1.2.  2.lote – Termiskā kamera. Pēc piegādes jāveic tās uzstādīšana un funkcionalitātes pārbaude; 

       3.1.3. 3.lote – Stacionāra caurspīdīgu konstrukciju solārā starojuma enerģijas caurlaidības mēriekārta. Pēc piegādes jāveic tās uzstādīšana un funkcionalitātes pārbaude;

       3.1.4. 4.lote – Augstražīga mērsistēma būvkonstrukciju un telpu hermetizācijas noteikšanai: Termovizors. Pēc piegādes jāveic tā funkcionalitātes pārbaude.

3.2. Paredzamā Līguma izpildes termiņš:

3.2.1. 4. lote – trīs mēneši no līguma noslēgšanas brīža; 

3.2.2. 1., 2. un, 3. lote – seši mēneši no līguma noslēgšanas brīža.

3.3. Paredzamais iepirkuma apjoms: saskaņā ar Nolikuma 2.pielikumu. 

3.4. Preces tehniskā specifikācija norādīta Nolikuma 2.pielikumā. 

3.5. Pēc piegādes jāveic tās:

       3.5.1.  1.,2.,3.lote- uzstādīšana un funkcionalitātes pārbaude;

        3.5.2. 4.lote -funkcionalitātes pārbaude.

3.6.  Piegādātajām Precēm ir jābūt nelietotām.

IV  PRETENDENTA ATLASES DOKUMENTI

4.2.    Nosacījumi Pretendenta dalībai atklātajā konkursā:

          4.2.1. Pretendents – fiziska vai juridiska persona, šādu personu apvienība jebkurā to kombinācijā, kas attiecīgi piedāvā tirgū Nolikuma prasībām atbilstošu preču piegādi;

          4.2.2. attiecībā uz Pretendentu nav iestājies neviens no Publisko iepirkumu likuma 39.pantā noteiktajiem izslēgšanas gadījumiem, tajā skaitā 39.panta pirmās daļas gadījumiem saistībā ar 39.panta trešās un ceturtās daļas gadījumiem un nav tādu apstākļu, kuri Pretendentam liegtu piedalīties iepirkuma procedūrā saskaņā ar Publisko iepirkumu likuma prasībām;

          4.2.3. Nolikuma 5.2.2.punktā noteiktās prasības attiecas uz arī uz personām, uz kuru iespējām Pretendents balstās, kā arī uz personālsabiedrības biedru, ja pretendents ir personālsabiedrība, lai apliecinātu, ka tā kvalifikācija atbilst paziņojumā par līgumu un iepirkuma procedūras dokumentos noteiktajām prasībām;

          4.2.4. Pretendenti tiek izslēgti no dalības iepirkuma procedūrā gadījumos, ja Pretendents neatbilst Nolikuma 5.2.2. un 5.2.3. punktā minētajām prasībām, Nolikumā noteiktajā kārtība nav iesniedzis šo informāciju apliecinošus dokumentus (-u) un / vai ir sniedzis nepatiesu informāciju un / vai nav sniedzis pieprasīto informāciju.

V PRETENDENTA KVALIFIKĀCIJA

5.1. Pretendents piedāvājumā ietver šādus atlases dokumentus:

       5.1.1. dokumentu, kurš apliecina piedāvājuma parakstītāja personas likumiskās pārstāvības tiesības (oriģināls);

        5.1.2. dokumentu, kas apliecina Pretendenta reģistrāciju komercreģistrā (vai līdzvērtīgā reģistrā ārvalstīs) vai profesionālajā reģistrā vai, ka ir kādas noteiktas organizācijas biedrs (kopija), ja reģistrāciju paredz attiecīgo normatīvo aktu regulējums.

        5.1.3. aizpildītus 1.,2.,3. pielikumus pēc Nolikuma veidlapu paraugiem.

5.2. Nolikuma 5.1. punkta prasību neievērošanas gadījumā  Pretendenta piedāvājums tālāk netiks vērtēts.

VI   PIEDĀVĀJUMU VĒRTĒŠANA UN PRETENDENTIEM IZVIRZĀMĀS PRASĪBAS 

6.1. Iesniegtie Pretendenta piedāvājumi tiks vērtēti pēc kritērija: saimnieciski visizdevīgākais piedāvājums;

6.2. Pretendentam ir jānodrošina Konkursā piedāvātās cenas nemainīgums visā iepirkuma līguma izpildes gaitā. Iespējamā inflācija, tirgus apstākļu maiņa vai jebkuri citi apstākļi nevar būt par pamatu cenu paaugstināšanai, un šo procesu radītās sekas Pretendentam ir jāprognozē un jāaprēķina, sastādot finanšu piedāvājumu;

6.3.  Pretendentam piedāvājumā jāietver informācija, iesniedzot šādus dokumentus un apliecinājumus:

          6.3.1. detalizēts piedāvātās Preces pēcpārdošanas servisa apraksts garantijas periodā, saskaņā ar Nolikumu (skatīt Nolikuma 4.pielikumu), tajā skaitā:

                     6.3.1.1. Preces uzstādīšanas un problēmu novēršanas procedūru apraksts;

                     6.3.1.2.  reakcijas un problēmu garantētie novēršanas termiņi;

6.4. Piedāvājumu vērtēšana notiks šādos posmos:

            6.4.1. piedāvājumu noformējuma pārbaude: tiek pārbaudīta piedāvājumu noformēšanas atbilstība Nolikuma prasībām;

             6.4.2. Pretendentu atlase: tiek noskaidrota Pretendentu kompetence un atbilstība paredzamā iepirkuma līguma izpildes prasībām pēc Pretendenta iesniegtajiem šā Nolikuma IV nodaļā norādītajiem dokumentiem un apliecinājumiem;

             6.4.3. piedāvājuma atbilstības pārbaude: tiek pārbaudīta tehniskā piedāvājuma atbilstība Nolikumā izvirzītajām tehniskās atbilstības prasībām (Nolikuma 2.pielikums);

             6.4.4. piedāvājumu vērtēšana,  nosakot saimnieciski visizdevīgāko piedāvājumu:

                       6.4.4.1. piedāvājumu vērtēšana notiks, piemērojot izdevīguma punktu metodi, proti,  salīdzinot aprēķinātos punktus katram piedāvājumam atsevišķi. Par saimnieciski visizdevīgāko piedāvājumu Konkursa iepirkumu komisija (turpmāk- Komisija) atzīs piedāvājumu, kurš iegūs visaugstāko vidējo galīgo vērtējumu katrā no lotēm.

 Piedāvājumu novērtēs, piemērojot sekojošus saimnieciski visizdevīgākā piedāvājuma novērtēšanas kritērijus ar punktu sistēmu katrai lotei:

	Nr.
	Vērtēšanas kritērijs
	Vērtēšana
	Maksimālā skaitliskā vērtība

	       1.
	Cena (bez PVN)
	
	75

	2.
	Pēcpārdošanas servisa garantija

(detalizēts piedāvātās preces pēcpārdošanas servisa apraksts garantijas periodā, saskaņā ar šā Nolikuma izvirzītajiem nosacījumiem (skatīt 4.pielikumu):
	
	

	2.1.
	problēmu novēršanas procedūru apraksts
	 (ja iesniegts)
	10

	2.2.
	reakcijas un problēmu garantētie novēršanas termiņi:
	Atbilstība Nolikuma 4. pielikumā izvirzītajām vispārīgajām prasībām un salīdzinot ar citu Pretendentu piedāvājumiem.


	15

	2.2.1.
	reakcijas laiks
	Īsāks laiks - vairāk punktu
	6

	2.2.2.
	bojājumu novēršanas laiks 
	Īsāks laiks - vairāk punktu
	9

	
	Maksimālais iespējamais kopējais punktu skaits
	
	100


                  6.4.4. 2.    Pretendenta piedāvājuma vidējo galīgo vērtējumu aprēķina pēc formulas:
P = ΣKvid. + C,     kur

P- pretendenta piedāvājuma skaitliskais vērtējums;
ΣKvid. – komisijas locekļu vidējo vērtējumu par katru kritēriju summa (Komisijas locekļu vērtējumu summa par konkrēto kritēriju, dalīta ar Komisijas locekļu skaitu); 

C- cenas kritērija skaitliskais vērtējums, kuru aprēķina saskaņā ar formulu: 

C = 
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, kur
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 – viszemākā piedāvātā cena,
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C

– vērtējamā piedāvājuma cena,

N – cenas kritērija maksimālā skaitliskā vērtība (75 izdevīguma punkti).

               6.4.4.2.1. Pēcpārdošanas servisa garantija:

                                6.6.4.2.1.1. problēmu novēršanas procedūru apraksts –10 izdevīguma punkti (vērtējums tabulā); 

                                 6.4.4.2.1.2. reakcijas un problēmu garantētie novēršanas termiņi-15 izdevīguma punkti:

                                6.4.4.2.1.2.1. reakcijas laiks– ne vairāk par 6 izdevīguma punktiem. Kvalitātes izdevīguma punkti tiek aprēķināti pēc formulas: Kp = Kx/Ky x N, kur Kp – iegūto punktu skaits, Kx – labākais piedāvātais termiņš, Ky –vērtējamais piedāvātais termiņš, N – maksimālais punktu skaits;

                                 6.4.4.2.1.2.2. bojājumu novēršanas laiks – ne vairāk par 9 izdevīguma punktiem. Kvalitātes izdevīguma punkti tiek aprēķināti pēc formulas: Kp = Kx/Ky x N, kur Kp – iegūto punktu skaits, Kx – labākais piedāvātais termiņš, Ky –vērtējamais piedāvātais termiņš, N – maksimālais punktu skaits.
VII   PIEDĀVĀJUMU IZSKATĪŠANAS KĀRTĪBA

7.1. Konkursa piedāvājumu izvērtēšanu un izvēlēto Pretendentu nosaka ar 2006. gada 22. jūnija rektora rīkojumu Nr.1/162 ar grozījumiem, kas veikti līdz 19.11.2009. izveidota iepirkuma komisija (turpmāk- Komisija).

7.2. Komisijas sanāksmes un sēdes vada Komisijas priekšsēdētājs.

7.3. Piedāvājuma atvēršanas sanāksmē Komisijas priekšsēdētājs nolasa Pretendentu sarakstu. Pēc Pretendentu paziņošanas katrs Komisijas loceklis paraksta apliecinājumu, ka nav tādu apstākļu, kuru dēļ varētu uzskatīt, ka viņš ir ieinteresēts konkrēta Pretendenta izvēlē vai darbībā.

7.4. Pēc katra piedāvājuma atvēršanas Komisijas priekšsēdētājs nosauc Pretendentu, piedāvājuma iesniegšanas datumu, laiku un piedāvāto cenu. Visi klātesošie Komisijas locekļi parakstās uz  finanšu piedāvājuma, parakstot katru finanšu piedāvājuma lapu. 

7.5. Piedāvājumu atvēršanas norisi Komisija protokolē.

7.6. Kad visi piedāvājumi atvērti un veiktas augstāk minētās darbības, atvēršanas sanāksmi slēdz.

7.7. Piedāvājuma noformējuma pārbaudi, Pretendentu atlasi, piedāvājumu atbilstības pārbaudi un piedāvājumu vērtēšanu Komisija veic slēgtā sēdē.

7.8. Piedāvājumu noformējuma pārbaudes laikā Komisija izvērtē, vai piedāvājums iesniegts un noformēts atbilstoši Nolikumā norādītajām prasībām.

7.9. Pretendentu atlases laikā Komisija noskaidro Pretendentu kompetenci un atbilstību paredzamā iepirkuma līguma izpildes prasībām pēc iesniegtajiem Pretendentu atlases dokumentiem, pārbaudot Pretendenta atbilstību katrai Nolikumā izvirzītajai prasībai.

7.10. Komisija atlasa un vērtē tos Pretendentu piedāvājumus, kuri atbilst visām Nolikumā noteiktajām prasībām. Ja Pretendents neatbilst kādai no Nolikumā izvirzītajām prasībām, komisija Pretendentu izslēdz no turpmākās dalības Konkursā.

7.12. Pēc Pretendentu atlases Komisija veic piedāvājumu tehniskās atbilstības pārbaudi tiem Pretendentiem, kuri izturējuši Pretendentu atlasi, un izvērtē piedāvājumu atbilstību Nolikumā norādīto tehnisko specifikāciju prasībām.

7.13. Ja Pretendenta piedāvājums neatbilst Nolikumā norādītajām tehniskās atbilstības prasībām, Komisija turpmāk šo piedāvājumu neizskata.

7.14. Pēc Pretendentu tehniskā piedāvājuma vērtēšanas Komisija veic finanšu piedāvājuma vērtējumu un veic saimnieciski izdevīgākā piedāvājuma noteikšanu atbilstoši vērtējuma kritērijiem.

7.15. Lēmumu slēgt iepirkuma līgumu/ izbeigt iepirkuma procedūru, neizvēloties nevienu piedāvājumu, Komisija pieņem ar balsu vairākumu, ja sēdē piedalās vismaz divas trešdaļas no Komisijas locekļiem. 

VIII   KOMISIJAS TIESĪBAS UN PIENĀKUMI

8.1. Komisijai ir tiesības atteikties tālāk vērtēt jebkuru no piedāvājumiem, ja tiek konstatēts, ka tas neatbilst kādai no Nolikumā vai LR normatīvajos aktos noteiktajām prasībām/ satur nepatiesu informāciju.

8.2. Ja Komisijai rodas šaubas par iesniegtā dokumenta kopijas autentiskumu ar oriģinālu, tā var pieprasīt Pretendentam iesniegt dokumenta oriģinālu vai apliecinātu dokumenta kopiju.

8.3. Komisijai ir tiesības pieaicināt tās darbā speciālistus vai ekspertus ar padomdevēja tiesībām. Eksperts dod rakstisku vērtējumu. Vērtējumu pievieno Komisijas sēdes protokolam. Eksperta vērtējums nav saistošs Komisijai.

8.4. Komisija var izdarīt izmaiņas Nolikumā / pagarināt piedāvājuma iesniegšanas termiņu. Šī informācija jādara zināma visiem Pretendentiem. 

8.5. Ja Pretendenta iesniegtajos dokumentos ietvertā informācija ir nepietiekoša, Komisija var pieprasīt papildus informāciju, nosakot papildus iesniedzamās informācijas iesniegšanas termiņu un vietu.

8.6. Ja Pretendents neiesniedz Komisijas pieprasītās ziņas vai paskaidrojumus, Komisija piedāvājumu vērtē pēc tiem dokumentiem, kas iekļauti piedāvājumā.

8.7.  Komisija patur sev tiesības atteikties no visiem piedāvājumiem.
8.8. Komisijai, izmantojot priekšlikumu vērtēšanas kritērijus, kas norādīti V nodaļā, ir tiesības pieņemt vienu no šādiem lēmumiem:

       8.8.1. par iepirkuma līguma slēgšanu;

       8.8.2. izbeigt/pārtraukt Konkursu, neizvēloties nevienu piedāvājumu;

       8.8.3. par jaunas iepirkumu procedūras organizēšanu.

8.9. Komisija par savu lēmumu paziņo rakstiski visiem Pretendentiem.

IX    PRETENDENTU TIESĪBAS UN PIENĀKUMI

9.1. Piedalīšanās Konkursā ir Pretendenta brīva griba.  
9.2. Pretendents Konkursā var iesniegt tikai vienu piedāvājumu.
9.3. Iesniedzot savu piedāvājumu dalībai Konkursā, Pretendentam visā pilnībā ir jāpieņem un ir  jābūt gatavam pildīt Konkursa Nolikuma un normatīvo aktu prasības par publisko iepirkumu.

9.4.Pretendentam ir tiesības pārsūdzēt Komisijas pieņemto lēmumu Publisko iepirkumu likuma  noteiktajā kārtībā.
9.5. Pretendents var mainīt vai atsaukt piedāvājumu pēc tā iesniegšanas ar nosacījumu, ja Pretendents iesniedz Komisijai rakstisku paziņojumu par izmaiņām (vai atsaukšanu) līdz piedāvājumu iesniegšanas termiņa beigām.

9.6. Pēc piedāvājuma iesniegšanas termiņa beigām piedāvājumu nevar grozīt vai papildināt.
9.7. Pretendentam ir tiesības piedalīties Piedāvājumu atvēršanas sanāksmē.

9.8. Pretendentam ir pienākums desmit darba dienu laikā no brīža kad saņemta informācija par līgumslēgšanas tiesību piešķiršanu,   iesniegt Pasūtītājam:

         9.8.1. izziņu (oriģināls/kopija), kuru izdevusi kompetenta institūcija, kas izdota ne agrāk kā 1 (vienu) mēnesi pirms iesniegšanas dienas, un kas apliecina, ka pretendentam un Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmās daļas 11. punktā minētajai personai (neatkarīgi no tā, vai tie reģistrēti Latvijā vai Latvijā atrodas to patstāvīgā dzīvesvieta)  nav Valsts ieņēmumu dienesta administrēto nodokļu parādu, tajā skaitā valsts sociālās apdrošināšanas obligāto iemaksu parādu, kas kopsummā pārsniedz 100 latus, ja Pasūtītājs pats publiskās datu bāzēs nevar iegūt minēto informāciju;

           9.8.2. izziņu (oriģiniāls/kopija), kuru izdevusi kompetenta institūcija, kas izdota ne agrāk kā vienu mēnesi pirms iesniegšanas dienas, ka ārvalstī reģistrētam (atrodas pastāvīgā dzīvesvieta) pretendentam un Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmās daļas 11. punktā minētajai personai (ja tie ir reģistrēti ārvalstī vai ārvalstī ir to pastāvīgā dzīvesvieta) attiecīgajā ārvalstī nav nodokļu parādu, tajā skaitā valsts sociālās apdrošināšanas obligāto iemaksu parādu, kas kopsummā pārsniedz 100 latus, ja Pasūtītājs pats publiskās datu bāzēs nevar iegūt minēto informāciju.

          9.8.3. kompetentas institūcijas izziņu (oriģināls/kopija), kas izdota ne agrāk kā vienu mēnesi pirms iesniegšanas dienas un,  kas apliecina, ka Pretendentam un Publisko iepirkumu likuma 39.panta pirmās daļas 11. punktā minētajai personai nav pasludināts maksātnespējas process un tas/tā neatrodas likvidācijas stadijā, ja Pasūtītājs pats publiskās datu bāzēs nevar iegūt minēto informāciju.

X LĪGUMA NOSACĪJUMI

10.1. Līgums ar izvēlēto Pretendentu tiks slēgts gadījumā, ja Pretendenta finanšu piedāvājums nepārsniegs Pasūtītājam pieejamo Finansējuma apjomu.

10.2. Iepirkuma Līgums paredz avansa maksājumu 1., 2., 3. lotē 20 % apmērā no attiecīgās kopējās Līguma summas. Avansa maksājums 4.lotē nav paredzēts.

10.3. Līguma slēgšanas mērķis ir noteikt visas tiesiskās, mantiskās, finansiālās un citas attiecības, kādas var rasties, veicot iepirkumu Pasūtītāja vajadzībām.

10.4. Līguma izpildē iesaistītā personāla un apakšuzņēmēju, ja tādi ir piesaistīti, nomaiņa tiek veikta atbilstoši PIL 68. panta tiesiskam regulējumam.

10.5. Pasūtītājs līgumu slēdz saskaņā ar Pretendenta piedāvājumu, kas izriet no Nolikumā izvirzītajām prasībām.

10.6. Līgumu sagatavo Pasūtītājs atbilstoši valsts Valodas likuma prasībām. Ja Līgums ar ārvalstu piegādātāju tiek noslēgts kā divvalodīgs, teksta tulkojuma šaubu gadījumā, prioritārs ir uzskatāms teksts latviešu valodā.

10.7. Līguma projekti ietverti šā nolikuma 5_1.  un 5_2.pielikumā.

AIZPILDA PRETENDENTS

Aizpildīt ar drukātiem burtiem

1. pielikums

Apliecinājums

Atklāta konkursa

“Pētnieciskā aparatūra ERAF 2.1.1.3.1 apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveidei (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
 (Iep.ident.Nr. LU 2013/11_ERAF) nolikumam 

Pretendenta nosaukums: ________________________________________________________________________________

Reģ.Nr.____________________________ PVN maksātāja Nr.__________________________________________________

Juridiskā adrese _______________________________________________________________________________________

Faktiskās atrašanās vietas adrese __________________________________________________________________________

Tālruņa, (faksa) numuri, e pasta adrese __________________/ ____________________/ _____________________________

Apliecinājums
Ar šo apliecinām, ka:

1) attiecībā uz mums nav iestājies neviens no Publisko iepirkumu likuma 39.pantā noteiktajiem izslēgšanas gadījumiem, tajā skaitā 39.panta pirmās daļas gadījumiem saistībā ar 39.panta trešās un ceturtās daļas gadījumiem un nav tādu apstākļu, kuri Pretendentam liegtu piedalīties iepirkuma procedūrā saskaņā ar Publisko iepirkumu likuma prasībām;

2) vēlamies piedalīties atklātā konkursā  “Pētnieciskā aparatūra ERAF 2.1.1.3.1 apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveidei (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”;

3) esam gatavi pildīt iepirkumu saskaņā ar Nolikumu un spēkā esošajiem normatīvajiem  aktiem par publisko iepirkumu un Nolikumā izvirzītajām prasībām;

4) mums nav iebildumu attiecībā uz atklātā konkursa “Pētnieciskā aparatūra ERAF 2.1.1.3.1 apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveidei (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām” Nolikumu un pilnībā atbilstam visām Nolikumā ietvertajām prasībām;

5) garantējam savā piedāvājumā ietverto ziņu un piedāvāto saistību precīzu izpildīšanu iepirkuma līguma slēgšanas gadījumā;

Amatpersona (pretendenta

 pilnvarotā persona):

______________________            _________________                      __________________

 /vārds, uzvārds/ 

        /amats/                   

 
/paraksts/

_________________2013.gada ____.________________

/sastādīšanas vieta/
/datums/

AIZPILDA PRETENDENTS

Aizpildīt ar drukātiem burtiem

2. pielikums

Tehniskā specifikācija

“Pētnieciskā aparatūra ERAF 2.1.1.3.1 apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveidei (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
 (Iep.ident.Nr. LU 2013/11_ERAF) nolikumam
1. lote -  Rokas urbšanas iekārta ar triecienāmura funkciju

Mērķis: Rokas urbšanas iekārtas ar triecienāmura funkciju komplekts paredzēts nogulumiežu un derīgo izrakteņu pētījumiem un paraugošanai dziļumā līdz 5-10 m.

	Prece
	Skaits
	Pasūtītāja prasības
	Pretendenta tehniskais piedāvājums*

	1. Rokas urbšanas iekārta ar triecienāmura funkciju, t. sk.,
	
	
	

	1.1 Triecienāmurs
	1 gab.
	
	Modelis____________

Ražotājs____________



	
	
	Triecienāmurs ir paredzēts urbju-kaltu iedzīšanai zemē:

· Darbojas ar benzīna dzinēja palīdzību

· Jauda – vismaz 40 J 

· Triecienu biežums – vismaz 1600 triecienu minūtē

· Montējams uz komplektā esošā urbju-kaltu komplekta

· Svars ne vairāk kā 35 kg

· Darbojoties izdotās skaņas stiprums ne vairāk kā 98 db
	

	1.2 Urbji-kalti un to papildaprīkojums
	
	
	Modelis____________

Ražotājs____________



	1.2.1. Urbju-kaltu pagarinājumu savienojumi 


	10 gab.
	
	

	
	
	Ar to palīdzību var stingri savienot urbju-kaltu pagarinājumus. Savienojumiem ir ilgstoši jāiztur triecienāmura darbība, kas tiek izmantota urbšanas procesā.
	

	1.2.2. Urbju-kaltu pagarinājumi ar garumu 100 cm (+10 cm)
	5 gab.
	
	

	
	
	Pagarinājumiem ir jābūt no izturīga tērauda, kas ilgstoši iztur urbšanas procesā pielietotā triecienāmura darbību.
	

	1.2.3. Urbis-kalts ar garumu 100 cm (+10 cm) un diametru 100 mm (+10 mm)


	1 gab.
	
	

	
	
	Urbim-kaltam ir jābūt no izturīga tērauda, kas ilgstoši iztur urbšanas procesā pielietotā triecienāmura darbību. Tā apakšējais gals ir atvērts nogulumu serdes uzņemšanai. Urbja-kalta caurules sānu mala ir daļēji atvērta izurbtās serdes apskatīšanai.
	

	1.2.4. Urbis-kalts ar garumu 100 cm (+10 cm) un diametru 75 mm (+5 mm) 


	1 gab.
	
	

	
	
	Urbim-kaltam ir jābūt no izturīga tērauda, kas ilgstoši iztur urbšanas procesā pielietotā triecienāmura darbību. Tā apakšējais gals ir atvērts nogulumu serdes uzņemšanai. Urbja-kalta caurules sānu mala ir daļēji atvērta izurbtās serdes apskatīšanai.
	

	1.2.5. Urbis-kalts ar garumu 100 cm (+10 cm) un diametru 60 mm (+5 mm)


	1 gab.
	
	

	
	
	Urbim-kaltam ir jābūt no izturīga tērauda, kas ilgstoši iztur urbšanas procesā pielietotā triecienāmura darbību. Tā apakšējais gals ir atvērts nogulumu serdes uzņemšanai. Urbja-kalta caurules sānu mala ir daļēji atvērta izurbtās serdes apskatīšanai.
	

	1.2.6. Urbis-kalts ar garumu 100 cm (+10 cm) un diametru 50 mm (+3 mm)


	1 gab.
	
	

	
	
	Urbim-kaltam ir jābūt no izturīga tērauda, kas ilgstoši iztur urbšanas procesā pielietotā triecienāmura darbību. Tā apakšējais gals ir atvērts nogulumu serdes uzņemšanai. Urbja-kalta caurules sānu mala ir daļēji atvērta izurbtās serdes apskatīšanai.
	

	1.2.7. Urbis-kalts ar garumu 100 cm (+10 cm) un diametru 40 mm (+3 mm)


	1 gab.
	
	

	
	
	Urbim-kaltam ir jābūt no izturīga tērauda, kas ilgstoši iztur urbšanas procesā pielietotā triecienāmura darbību. Tā apakšējais gals ir atvērts nogulumu serdes uzņemšanai. Urbja-kalta caurules sānu mala ir daļēji atvērta izurbtās serdes apskatīšanai.
	

	1.2.8. Urbis-kalts ar garumu 200 cm (+10 cm) un diametru 60 mm (+5 mm)


	1 gab.
	
	

	
	
	Urbim-kaltam ir jābūt no izturīga tērauda, kas ilgstoši iztur urbšanas procesā pielietotā triecienāmura darbību. Tā apakšējais gals ir atvērts nogulumu serdes uzņemšanai. Urbja-kalta caurules sānu mala ir daļēji atvērta izurbtās serdes apskatīšanai.
	

	1.2.9. Urbis-kalts ar garumu 200 cm (+10 cm) un diametru 50 mm (+3 mm)


	1 gab.
	
	

	
	
	Urbim-kaltam ir jābūt no izturīga tērauda, kas ilgstoši iztur urbšanas procesā pielietotā triecienāmura darbību. Tā apakšējais gals ir atvērts nogulumu serdes uzņemšanai. Urbja-kalta caurules sānu mala ir daļēji atvērta izurbtās serdes apskatīšanai.
	

	1.2.10. Urbis-kalts ar garumu 200 cm (+10 cm) un diametru 40 mm (+3 mm)


	1 gab.
	
	

	
	
	Urbim-kaltam ir jābūt no izturīga tērauda, kas ilgstoši iztur urbšanas procesā pielietotā triecienāmura darbību. Tā apakšējais gals ir atvērts nogulumu serdes uzņemšanai. Urbja-kalta caurules sānu mala ir daļēji atvērta izurbtās serdes apskatīšanai.
	

	1.2.11. Ass kalts iežu skaldīšanai dziļumā


	1 gab.
	
	

	
	
	Pielāgojams urbim-kaltam un tā pagarinājumiem.
	

	1.2.12. Uzķērājs urbjiem-kaltiem un tā pagarinājumiem


	1 gab.
	
	

	
	
	Pielāgojams urbjiem-kaltiem un tā pagarinājumiem un paredzēts urbumā esošo instrumentu noturēšanai situācijā, kad augšējie stieņi tiek noņemti.
	

	1.2.13. Aprīkojums urbuma serdes ietīšanai polietilēna maisā


	1 aprīkojuma komplekts – vismaz 40maisi
	
	

	
	
	Aprīkojums ļauj urbšanas procesa gaitā ietīt urbuma serdi polietilēna maisā. Tas ir viegli izņemams no urbja-kalta.
	

	1.2.14. PVC paraugošanas caurules


	5 gab.
	
	

	
	
	PVC paraugošanas caurules ir piemērotas paraugu noņemšanai urbšanas procesā un tās var ievietot vismaz viena diametra urbī-kaltā. Paraugošanas caurulēm ir aizsargvāciņi. 
	

	1.2.15. Uzgaļi serdes noturēšanai urbī-kaltā 


	2 gab.
	
	

	
	
	Uzgaļi ir piemēroti vismaz viena diametra urbim-kaltam. Tie ir paredzēti irdenu (piemēram, smilšainu) grunšu noturēšanai paraugošanas caurulē.
	

	1.2.16. Rezerves urbju-kaltu uzgaļi (griezošā daļa)


	1 komplekts

(5 gab.)


	
	

	
	
	Pa vienam uzgalim ar šādu diametru: 100 (+10), 75 (+5), 60 (+5), 50 (+3) un 40 (+3) mm. 
	

	1.3. Aprīkojums augšējā urbja-kalta izvilkšanai no urbuma


	1 komplekts
	
	Modelis____________

Ražotājs____________



	
	
	Ar šī aprīkojuma palīdzību viens cilvēks var viegli izvilkt augšējo urbi-kaltu no urbuma. Aprīkojums ir mehānisks, tajā nav ar elektrisko strāvu, hidrauliku utml. darbināmu ierīču. 
	

	1.4 Aprīkojums dziļāk esošo urbju-kaltu izvilkšanai no urbuma


	1 komplekts
	
	Modelis____________

Ražotājs____________



	
	
	Ar šī aprīkojuma palīdzību viens cilvēks var izvilkt urbjus-kaltus no urbuma, kura dziļums ir līdz 10 m. Aprīkojums ir mehānisks, tajā nav ar elektrisko strāvu, hidrauliku utml. darbināmu ierīču.  
	

	1.5. Kāpnes urbuma veicējam


	1 gab.
	
	Modelis____________

Ražotājs____________


	
	
	Stabilas vieglmetāla kāpnes; to augstums ir vismaz 40 cm, svars ne vairāk kā 5kg 
	

	1.6. Kāpslis urbuma veicējam


	1 gab.
	
	Modelis____________

Ražotājs____________



	
	
	Kāpslis ir paredzēts, lai urbšanas procesā uz tā varētu uzkāpt urbuma veicējs, tādējādi palielinot urbšanas aprīkojuma svaru un spiedienu uz grunti. Kāpslis ir izbīdāms cauri urbim-kaltam vai citā veidā pie tā stingri piestiprināms. 
	

	1.7. Vieglmetāla kastes
	2 gab.
	
	Modelis____________

Ražotājs____________

Piedāvājumam jāpievieno ražotāja brošūra vai apliecinoša dokumentācija drukātā veidā vai elektroniski uz CD

	1.7.1. Vieglmetāla kaste ar pastiprinātiem stūriem urbju-kaltu un aprīkojuma glabāšanai un transportēšanai


	1 gab.
	
	

	
	
	Ārējie izmēri vismaz 

110 x 35 x 30 cm.
	

	1.7.2. Vieglmetāla kaste ar pastiprinātiem stūriem urbju-kaltu un aprīkojuma glabāšanai un transportēšanai


	1 gab.
	
	

	
	
	Ārējie izmēri vismaz 

100 x 20 x 10 cm.
	

	1.8. Portatīvs USB mikroskops urbuma serdes pētījumiem lauka apstākļos


	1 gab.
	
	Modelis____________

Ražotājs____________

Piedāvājumam jāpievieno ražotāja brošūra vai apliecinoša dokumentācija drukātā veidā vai elektroniski uz CD

	
	
	· Mikroskopa izmēri nepārsniedz 7 x 7 x 25 cm

· Palielinājums regulējams vismaz robežās 30-200 reizes

· Augšējais apgaismojums

· Kalibrēšanas paraugs minimālais solis nelielāks kā 0,2mm

· Tas ir pievienojams datoram ar USB palīdzību

· Tas nodrošina krāsainu fotoattēlu un videomateriālu sagatavošanu

· Mikroskopa kameras izšķirtspēja nav mazāka par 1,2 Mpix

· Programma darbam ar attēliem, video attēlu un datu analīzei

· Lineāro mērījumu funkcija programmā 

· Leņķisko parametru mērījumi programmā

· Datu eksporta iespēja uz Excel vai analogām skaitļošanas programmām

· GPS iestatīšanas iespēja

· Komplektā ir pamatne, kurā mikroskops ir nostiprināms
	

	Garantija
	
	vismaz 1 gads
	

	Preces piegādes termiņš
	
	6 mēneši no līguma noslēgšanas brīža
	


*Pretendentam jānorāda preces detalizēts apraksts. Pretendentam ir tiesības iesniegt papildu informatīvos materiālus (brošūras, bukletus u.c.) par piedāvāto produktu.
Pilnvarotā persona

_________________________                _________________                                        _____________________

       /Vārds, Uzvārds/ 

          /Amats/                   

                        /Paraksts/

____________________2013. _________________

           /Vieta/                          

COMPLETED BY THE APPLICANT 
Fill in block letters
Annex 2

Technical specification for

the regulations of open tender of the LU

 "Research equipment for needs of project

  "Establishment of the National interest research centre for 

production of energy and environmental resources and 

technology of sustainable use (including development of centre

 for transport and mechanical engineering)”

 Supported by ERAF sub-activity No.2.1.1.3.1.

 “Development of Research Infrastructure”. 
(Procurement  identity No.LU 2013/11_ERAF). 

Technical specification

Lot No.1 - Percussion hand-drilling set
Purpose: equipment will be used for field studies and sampling of sedimentary rocks and mineral deposits in depth of 5 to 10 m. 
	Product / services / works
	Number
	Customer requirements
	The applicant's technical proposal

	1.Percussion hand-drilling set

	
	
	

	1.1. Percussion hammer
	1 piece
	
	Model____________

Manufacturer_________



	
	
	Percussion hammer is suitable for drilling process by use of percussion gouges.

· It works with gasoline engine

· Beating power – at least 40 J

· Frequency of beats – at least 1600 beats per minute

· Can be mounted on gouges included in the set

· Weight no more than 35 kg

· Noice produced no more than 98 Db
	

	1.2. Percussion gouges and their supplements
	
	
	Model____________

Manufacturer____________



	1.2.1.Coupling sleeves for extension rods of percussion gouges


	10 pieces


	
	

	
	
	Coupling sleeves ensure strong connection between extension rods. They are long-time durable during the percussion drilling process.
	

	1.2.2. Extension rods for percussion gouges, length 100 cm (+10 cm)


	5 pieces


	
	

	
	
	Extension rods must be of durable steel appropriate for drilling with percussion method.
	

	1.2.3. Percussion gouge, length 100 cm (+10 cm), diameter 100 mm (+10 mm)


	1 piece
	
	

	
	
	Percussion gouge must be of durable steel appropriate for drilling with percussion method. It is open to take drill-core. Its side wall is partly open for examination of drill-core.
	

	1.2.4. Percussion gouge, length 100 cm (+10 cm), diameter 75 mm (+5 mm)


	1 piece
	
	

	
	
	Percussion gouge must be of durable steel appropriate for drilling with percussion method. It is open to take drill-core. Its side wall is partly open for examination of drill-core.
	

	1.2.5. Percussion gouge, length 100 cm (+10 cm), diameter 60 mm (+5 mm)


	1 piece
	
	

	
	
	Percussion gouge must be of durable steel appropriate for drilling with percussion method. It is open to take drill-core. Its side wall is partly open for examination of drill-core.
	

	1.2.6. Percussion gouge, length 100 cm (+10 cm), diameter 50 mm (+3 mm)


	1 piece
	
	

	
	
	Percussion gouge must be of durable steel appropriate for drilling with percussion method. It is open to take drill-core. Its side wall is partly open for examination of drill-core.
	

	1.2.7. Percussion gouge, length 100 cm (+10 cm), diameter 40 mm (+3 mm)


	1 piece
	
	

	
	
	Percussion gouge must be of durable steel appropriate for drilling with percussion method. It is open to take drill-core. Its side wall is partly open for examination of drill-core.
	

	1.2.8. Percussion gouge, length 200 cm (+10 cm), diameter 60 mm (+5 mm)


	1 piece
	
	

	
	
	Percussion gouge must be of durable steel appropriate for drilling with percussion method. It is open to take drill-core. Its side wall is partly open for examination of drill-core.
	

	1.2.9. Percussion gouge, length 200 cm (+10 cm), diameter 50 mm (+3 mm)


	1 piece
	
	

	
	
	Percussion gouge must be of durable steel appropriate for drilling with percussion method. It is open to take drill-core. Its side wall is partly open for examination of drill-core.
	

	1.2.10. Percussion gouge, length 200 cm (+10 cm), diameter 40 mm (+3 mm)


	1 piece
	
	

	
	
	Percussion gouge must be of durable steel appropriate for drilling with percussion method. It is open to take drill-core. Its side wall is partly open for examination of drill-core.
	

	1.2.11. Pointed chissel for crushing stones in greater depth


	1 piece
	
	

	
	
	Compatible with percussion gouges and their extension rods.
	

	1.2.12. Rod catcher for extension rods and percussion gouges


	1 piece
	
	

	
	
	Suitable for holding the extension rods and percussion gouges, which are in borehole while the upper gouges are being removed.
	

	1.2.13. Set for core sampling in foil


	1 set
	
	

	
	
	It allows to wrap the drillcore in foil during the percussion drilling process. It is easily removable from percussion gouge.
	

	1.2.14. PVC sample tubes


	5 pieces
	
	

	
	
	PVC sample tubes are suitable for taking samples during the percussion drilling process. Tubes are compatible with percussion gouge of at least one diameter. Sample tubes are supplemented with protective caps.
	

	1.2.15. Core catchers


	2 pieces
	
	

	
	
	Core catchers are compatible with percussion gouge of at least one diameter. Core catchers are appropriate to keep loose (e.g. sandy) deposit in the sampling tube.
	

	1.2.16. Spare rock-cutting heads of percussion gouges


	1 set

5 pieces


	
	

	
	
	One rock-cutting head of each diameter: 100 (+10), 75 (+5), 60 (+5), 50 (+3) and 40 (+3) mm. 
	

	1.3. Equipment for pulling-out upper percussion gouge


	1 set
	
	Model____________

Manufacturer____________



	
	
	This equipment allows that one person easily pulls-out  upper percussion gouge from the borehole. Equipment is mechanical, it does not have electric, hydraulic or similar parts. 
	

	1.4.Equipment for pulling-out deeper drilled percussion gouges


	1 set
	
	Model____________

Manufacturer____________



	
	
	This equipment allows that one person pulls-out percussion gouge from borehole, to 10 m deep. Equipment is mechanical, it does not have electric, hydraulic or similar parts. 
	

	1.5. Stairs for driller


	1 piece
	
	Model____________

Manufacturer____________



	
	
	Stairs are stable, lightweight (not more than 5kg), at least 40 cm high. 
	

	1.6. Step for driller


	1 piece
	
	Model____________

Manufacturer____________



	
	
	This item is suitable for person who drills to step on it thus increasing the weight of percussion gouges and pressure on the drilled soil. The step can be pushed through the percussion gouge or strongly attached to it in other way. 
	

	1.7. Lightweight case


	
	
	Model____________

Manufacturer____________

Brochure or documentation from producer should be submitted in printed or CD version

	1.7.1. Lightweight case with strengthened corners for keeping and transporting percussion gouges and additional equipment


	1 piece
	
	

	
	
	Outer size at least

110 x 35 x 30 cm.
	

	1.7.2. Lightweight case with strengthened corners for keeping and transporting percussion gouges and additional equipment


	1 piece
	
	

	
	
	Outer size at least

100 x 20 x 10 cm.
	

	1.8. Portable USB microscope for inspection of drillcore in the field


	1 piece
	
	Model____________

Manufacturer____________

Brochure or documentation from producer should be submitted in printed or CD version

	
	
	· Microscope main part diameter no more than 4 cm, lenght no more than 15 cm

· Magnification in the range at least 30-200 times

· Upper light source

· Calibration sample with pitch not more than 0.2mm

· Connects to computer with USB

· Suitable for taking color photos and videos

· Microscope camera resolution at least 1,2 Mpix

· Software for processing of photo and videos 

· Function for linear measurements 

· Function for angular measurements 

· Data export to Excell or similar programm

· GPS function

· Set includes base to secure the microscope
	

	Warranty
	
	At least 1 year
	

	Delivery time
	
	6 months from the contract date
	


* The applicant specifies the goods with detailed description. The applicant is entitled to submit additional information materials (leaflets, pamphlets, etc.) for the proposed product.

Authorized person:

____________________                  _______________
       ___________________

/Name,Surname/ 

 
/position/                       
      /Signature/

________________       ________________________

/Place/                                /Date/

AIZPILDA PRETENDENTS

Aizpildīt ar drukātiem burtiem
2. pielikums

Tehniskā specifikācija

“Pētnieciskā aparatūra ERAF 2.1.1.3.1 apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveidei (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
 (Iep.ident.Nr. LU 2013/11_ERAF) nolikumam
2. lote – Termiskā kamera

Mērķis: Gatavo būvizstrādājumu būvkonstrukciju siltuma caurlaidības koeficienta U noteikšanai laboratorijas apstākļos saskaņā ar standartu LVS EN ISO 8990, LVS EN ISO 12567-1, LVS EN 12412-2 vai atbilstoši ekvivalentu prasībām.

	Prece
	Pasūtītāja prasības*
	Skaits
	PRETENDENTA PIEDĀVĀJUMS*

(Aizpilda pretendents)

	1.Termiskā kamera, t. sk.,


	
	1 gab.
	Ražotājs___________

Modelis___________



	1.1. Vispārīgās prasības:
	· Iekārtas uzbūve, mērīšanas tehnika un datu iegūšana un to apstrādes principi atbilst standarta LVS EN ISO 8990 „Siltuma izolācija. Siltuma vadāmības noteikšana stacionārā režīmā. Norobežotas un kalibrētas karstās kastes metode” prasībām vai ekvivalentām prasībām.

· Ir nodrošināta mērījumu un rezultātu iegūšanas atbilstība standarta LVS EN ISO 12567-1 „Logu un durvju termiskā efektivitāte. Siltumcaurlaidības noteikšana ar termokameras metodi. 1.daļa: Gatavi logi un durvis” prasībām vai atbilstoši ekvivalentas prasības.

· Ir nodrošināta mērījumu un rezultātu iegūšanas atbilstība standarta LVS EN 12412-2 „Logu, durvju un slēģu termiskās īpašības - Siltumvadītspējas noteikšana ar karstās kastes metodi - 2.daļa: Rāmji” prasībām vai analogs.
	
	

	1.2.  Izmēri/dimensijas:
	· Iekārtas izmēri:

Iekārtas augstums nepārsniedz 2,85 m;

Iekārtas platums ne lielāks par 3m;

Iekārtas dziļums nepārsniedz 4 m.

· Ir nodrošināta pārbaudāmo paraugu mērījumu veikšana izmēriem no 0,9×0,9 m līdz 1,4×2,1 m ar nepārtrauktu soli.

· Atsevišķi ir sagatavoti un kalibrēti maskas elementi 2 paraugu standartizmēriem: logiem 1,23×1,48m,  durvīm 1,0×2,0 m.

· Komplektā iekļauti divi standarta paraugi1,23×1,48m un 1,0×2,0 m iekārtas kalibrācijai kopā ar atbilstošu kalibrācijas dokumentāciju.
	
	

	1.3. Temperatūras diapazons:
	· Temperatūras diapazons „aukstajā” pusē: -10°C līdz +20°C vai plašāks, temperatūras kontroles mehānisms: caurplūdes dzesētājs ar siltummaini un ventilatoru. Nepieciešamības gadījumā tas var tikts papildināts ar elektrisko sildītāju operatīvai temperatūras izmaiņu vadībai. Ūdens sistēmas darbības nodrošināšanai nav nepieciešams.

· Temperatūras diapazons „karstajā” pusē: +10°C līdz +40°C vai plašāks, temperatūras kontroles mehānisms: sildelements ar vismaz astoņiem ventilatoriem.
	
	

	1.4. Sensori (atbilstoši pp. 1.1 minēto standartu prasībām):
	·  Vismaz 32 parauga virsmas temperatūras sensori; k-tips, precizitātes klase 1 vai labāka;


· Vismaz 24 parauga rāmja virsmas temperatūras sensori k-tips, precizitātes klase 1 vai labāka;

· Vismaz 18 siltuma plūsmas sensori; izmērs: ne lielāki par 8×8 cm; jūtība: ne mazāka par 50 μV/W·m2; diapazons: -2…+2 kW/m2; siltuma pretestība ne lielāka par 6.25 10-3 K·m2/W;

· Vismaz 18 gaisa temperatūras sensori; k-tips, precizitātes klase 1 vai labāka;

· Vismaz 18 papildus temperatūras sensori; k-tips, precizitātes klase 1 vai labāka;

· 5 papildus siltuma plūsmas blīvuma sensori ar izmēru ne mazāku par 25×25 un ar vismaz 2m savienotājvadiem pieslēgumam pie esošās sistēmas.
	
	

	1.5. Parauga stiprināšanas statīvs (maska):
	· Ārējais izmērs ne lielāks par 3×2,85 m (platums, augstums);

· Parauga statīvs uz riteņiem (riteņi ar bremžu mehānismu) tā pārvietošanai laboratorijas telpas ietvaros;

· Komplektā siltumizolācijas bloki parauga nostiprināšanai parauga statīvā (tiem jābūt savstarpēji stabili savietojamiem bez termiskajiem tiltiem);

· Siltumizolācijas bloku veidotajam pildījumam starp paraugu un parauga statīva iekšējo sienu atbilst pp. 1.1  minēto standartu prasībām.
	
	

	1.6. Mēriekārtas puses: 
	Mēriekārtas „aukstā” puse:

· var būt vai nu nepārvietojama (stacionāra) vai arī uz riteņiem (riteņi ar bremžu mehānismu) tā pārvietošanai laboratorijas telpas ietvaros; tās novietojums ir pasūtītāja norādītās telpas tālākajā stūrī;

· ārējais pārklājums – izturīgs, deformāciju drošs materiāls zilā krāsā.

· iekārtas korpuss izgatavots no izturīga rāmja, kas nodrošina konstrukcijas stabilitāti.

· iekārtas sienu siltumizolācija atbilst pp. 1.1 minēto standartu prasībām.

Mēriekārtas „karstā” puse:

· novietota uz riteņiem (riteņi ar bremžu mehānismu) tās pārvietošanai laboratorijas telpas ietvaros;

· ārējais pārklājums – izturīgs, deformāciju drošs materiāls sarkanā krāsā.

· iekārtas korpuss izgatavots no izturīga rāmja, kas nodrošina konstrukcijas stabilitāti.

· iekārtas sienu siltumizolācija atbilst pp. 1.1  minēto standartu prasībām.
	
	

	1.7. Mērsistēmas programmatūra:
	· Mērsistēma ir aprīkota ar modulāru datu savākšanas sistēmu, kas savietojama ar LabVIEW vai analogu programmēšanas valodu. Sistēma satur moduļus visu iekārtas sensoru rādījumu nolasīšanai. Pretendents piedāvājumam pievieno datu mērīšanas un uzkrāšanas sistēmas ražotāja izdotu dokumentu, kas apliecina, ka Pretendents ir autorizēts piegādāt minētā ražotāja produkciju un tā personāls ir ražotāja apmācīts darbam ar minētajām sistēmām.

· Pretendents piedāvājumā iekļauj programmatūru mērīšanas procesa izveidei, kontrolei, datu uzkrāšanai un analīzei, t.sk. vizuālajai. Kopā ar programmatūru tiek iekļauts arī programmatūras pirmkods. Programmatūra izstrādāta atbilstoši 1.1 punktā minēto standartu prasībām. Programmā iekļauta iespēja veikt mērījumu atskaišu izdruku latviešu un/vai angļu valodā pēc iepriekš noteiktas un rediģējamas formas. Paredzēta iespēja ievadīt papildus informāciju, kas ļauj pēc izdrukātās atskaites identificēt pārbaudāmo paraugu, mērījumu veikšanas apstākļus un mērījumu rezultātus, kas vienlaicīgi ļauj pārliecināties par parauga mērījumu gaitu atbilstoši standartiem, kas minēti 1.1 punktā. Pretendents piedāvājumam pievieno programmatūras izstrādes vides ražotāja izdotu dokumentu, kas apliecina, ka Pretendenta personāls ir apmācīts darbam ar programmatūras izstrādes vidi.
	
	

	1.8. Papildus prasības:
	· Mēriekārtas „aukstās”, „karstās” puses un parauga statīva konstrukcijām jābūt modulārām, lai nodrošinātu iekārtas nogādāšanu laboratorijā caur durvīm ar izmēru 0,96×2,1m un mēriekārtas uzstādīšanu darba kārtībā, savstarpēji savietojot (montējot) mēriekārtas moduļu daļas uz vietas.

· Komplektā ietilpst savienošanas mehānisms, kas nodrošina drošu un termoizolētu mēriekārtas „aukstās”, „karstās” puses un parauga statīva savstarpēju savietošanu. 

· Iekārta pirms pieņemšanas tiek kalibrēta atbilstoši 1.1 punktā minēto standartu prasībām. Kalibrēšanu veic institūcija, kurai ir pierādāmā pieredze šādu mērsistēmu kalibrācijā saskaņā ar minētajiem standartiem, ko apliecina attiecīgās zinātniskās publikācijas. Iekārta tiek pieņemta tikai pēc veiksmīgas kalibrācijas un attiecīga sertifikāta saņemšanas, kuru Pasūtītājam izsniedz minētā neatkarīgā institūcija.
	
	

	Garantija
	Ne mazāk par 24 mēnešiem; 'on - site' garantija.
	
	

	Preces piegādes termiņš
	6 mēneši no līguma noslēgšanas brīža
	
	


Pretendents ailē ”PRETENDENTA PIEDĀVĀJUMS” ieraksta piedāvātās preces ražotāja noteiktos tehniskos parametrus

*Pretendentam jānorāda preces detalizēts apraksts. Pretendentam ir tiesības iesniegt papildu informatīvos materiālus (brošūras, bukletus u.c.) par piedāvāto produktu.

Amatpersona (pretendenta

 pilnvarotā persona):

_________________________                _________________                                        _____________________


  /vārds, uzvārds/ 

 /amats/                   

 

/paraksts/

____________________2013.gada ___.________________

/sastādīšanas vieta/      
AIZPILDA PRETENDENTS

Aizpildīt ar drukātiem burtiem

2. pielikums

Tehniskā specifikācija

“Pētnieciskā aparatūra ERAF 2.1.1.3.1 apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveidei (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
 (Iep.ident.Nr. LU 2013/11_ERAF) nolikumam
3.lote -  Stacionāra caurspīdīgu konstrukciju solārā starojuma enerģijas caurlaidības mēriekārta

Mērķis: Caurspīdīgo materiālu un konstrukciju saules starojuma caurlaidības koeficienta g noteikšanai saskaņā ar standartu LVS EN 410 vai atbilstoši ekvivalentam.
	Prece
	Pasūtītāja prasības*
	Skaits
	PRETENDENTA PIEDĀVĀJUMS*

(Aizpilda pretendents)

	1.Stacionāra caurspīdīgu konstrukciju solārā starojuma enerģijas caurlaidības mēriekārta, t. sk.,
	
	1 gab.
	Ražotājs____________

Modelis____________



	1.1 Vispārīgās prasības:
	Iekārta un mērījumu rezultātu iegūšana atbilst standarta LVS EN 410 „Stikla pielietojums būvniecībā. Gaisma caurlaidības un ultravioleto staru caurlaidības īpašību noteikšana stiklošanas darbos” prasībām vai atbilstošam ekvivalentam.
	
	

	1.2 Izmēri:
	· Mēriekārtas izmēri:

    Iekārtas augstums ne lielāks par 2,85 m;

    Iekārtas platums nepārsniedz 3m;

    Iekārtas dziļums ne lielāks par 1,5 m.

· Pārbaudāmo paraugu izmērs: no 0,5×0,5 m līdz 1,4×2,0 m (augstums, platums), parauga biezums līdz 20 cm.
	
	

	1.3 Mērījumu diapazoni:
	· Mēriekārta nodrošina parauga solārā starojuma caurlaidības, atstarotā starojuma un normālās emisijas mērījumus saskaņā ar 1.1 punktā minēto standartu. Papildus mērsistēma nodrošina iespēju eksperimentāli noteikt tikai virsmu emisijas ε mērījumus arī necaurspīdīgiem objektiem. Šim nolūkam mēriekārtas komplektācijā ietilpst arī kalibrēts paraugs ar zināmu virsmas emisiju.

· Mēriekārta nodrošina parauga gaismas caurlaidības mērījumus diapazonā 300…2500 nm:

· Skenēšanas izšķirtspēja vismaz 0,1 nm.

· Iekārta ir divstaru fotometriskā sistēma ar fotometrisko diapazonu -6 līdz 6 Abs vai plašāku.

· Fotometriskā precizitāte ±0,003 Abs (1 Abs), ±0,002 Abs (0,5 Abs) vai precīzāk.

· Gaismas avoti: 50W halogēna lampa un deiterija lampa (ar automātisko pārslēgšanas mehānismu). Ir iespējams iestatīt pārslēgšanās robežu ar precizitāti līdz 0,1 nm vai labāku.

· Detektors ultravioletās un redzamās gaismas diapazonam: R-928 fotopavairotājs vai ekvivalents.

· Detektors tuvajam infrasarkanajam diapazonam: InGaAs fotodiode un dzesējams PbS fotokonduktīvais elements vai analogs.

· Mēriekārta nodrošina parauga virsmas emisijas mērījumus diapazonā 185…3300 nm:

· Maikelsona interferometrs vai analogs.

· Vienstaru optiskā sistēma.

· Gaismas avots vidējam un tālajam infrasarkanajam diapazonam: keramikas lampa ar gaisa dzesēšanas sistēmu vai analogs.

· Gaismas avots tuvajam infrasarkanajam diapazonam: Tungstena lampa vai analogs.

· Skenēšanas izšķirtspēja tuvajam infrasarkanajam diapazonam vismaz 2 cm-1, vidējam un tālajam infrasarkanajam diapazonam vismaz 0,5 cm-1.Signāla/trokšņa attiecība 40 000 : 1 vai augstāka.

· Datu vākšanai izmantots He-Ne lāzers.
	
	

	1.4 Papildprasības:
	· 1.3 punktā minēto gaismas avotu dzīves ilgums ne mazāks kā 2 000 darba stundas, 1.3 punktā minētā He-Ne lāzera garantijas laiks vismaz 30 mēneši.

· Parauga fiksēšanas mehānisms izgatavots no alumīnija, tas ir viegli pielāgojams dažāda izmēra paraugiem ar izmēru kā noteikts 1.2.punktā. Paredzēta iespēju šo mehānismu  nākotnē papildināt ar automātiku, kas nodrošina parauga automatizētu pārvietošanu divās dimensijās (augstums un platums) ar soli vismaz 1 mm neizņemot no fiksēšanas mehānisma. 

· Mēriekārta ievietota gaismas necaurlaidīgā korpusā, kas sastāv  no vieglmetāla konstrukcijas, kurā iestrādāts gaismas necaurlaidīgs audums. Konstrukcija nodrošina ērtu paraugu ievietošanu un izņemšanu no mēriekārtas, vienlaicīgi nodrošinot pilnīgu iekārtas aptumšošanu (izslēdzot citu gaismas avotu ietekmi) mērījumu laikā.

· Mēriekārtas konstrukcijām jābūt modulārām, kas nodrošina iekārtas nogādāšanas laboratorijā caur durvīm ar izmēru 0,96×2,1 m un mēriekārtas montāžu, savstarpēji savietojot mēriekārtas moduļu daļas.

· Komplektā iekļauts standarta paraugs iekārtas kalibrācijai kopā ar atbilstošu kalibrācijas dokumentāciju.

· Piedāvājumā iekļauta laboratorijas telpas aprīkošana (iespējamo gaismas piesārņojuma avotu likvidācija) atbilstoši 1.1 punktā minētā standarta prasībām.

· Iekārta pirms pieņemšanas tiek kalibrēta atbilstoši 1.1 punktā minētā standarta prasībām. Kalibrēšanu veic institūcija, kurai ir iepriekšēja pieredze kalibrācijā saskaņā ar minētajiem standartiem. Iekārta tiek pieņemta tikai pēc veiksmīgas kalibrācijas un attiecīga sertifikāta saņemšanas, kuru Pasūtītājam izsniedz minētā neatkarīgā institūcija.
	
	

	1.5 Mēriekārtas programmatūra:
	Eksperimenta kontroles un datu reģistrācijas programmatūra izstrādāta atbilstoši 1.1 punktā minētā standarta prasībām. Tā nodrošina spektra un fotometrisko datu iegūšanu, ļauj apstrādāt un analizēt (t.sk. grafiski) no mēraparāta iegūtos mērījumu spektrus. Jāparedz  iespēja ievadīt papildus informāciju, kas ļauj pēc izdrukātās atskaites identificēt pārbaudāmo paraugu, mērījumu veikšanas apstākļus un mērījumu rezultātus, kas vienlaicīgi ļauj pārliecināties par parauga mērījumu gaitu atbilstoši standartam, kas norādīts 1.1 punktā.
	
	

	Garantija
	Ne mazāk par 24 mēnešiem; 'on - site' garantija.
	
	

	Preces piegādes termiņš
	6 mēneši no līguma noslēgšanas brīža
	
	


Pretendents ailē ”PRETENDENTA PIEDĀVĀJUMS” ieraksta piedāvātās preces ražotāja noteiktos tehniskos parametrus.

*Pretendentam jānorāda preces detalizēts apraksts. Pretendentam ir tiesības iesniegt papildu informatīvos materiālus (brošūras, bukletus u.c.) par piedāvāto produktu.

Amatpersona (pretendenta

 pilnvarotā persona):

_________________________                _________________                                        _____________________


  /vārds, uzvārds/ 

 /amats/                   

 

/paraksts/

____________________2013.gada ___.________________/sastādīšanas vieta/      
AIZPILDA PRETENDENTS

Aizpildīt ar drukātiem burtiem

2. pielikums

Tehniskā specifikācija

“Pētnieciskā aparatūra ERAF 2.1.1.3.1 apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveidei (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
 (Iep.ident.Nr. LU 2013/11_ERAF) nolikumam
4. lote -  Augstražīga mērsistēma būvkonstrukciju un telpu hermetizācijas noteikšanai: Termovizors

Mērķis: Augstas precizitātes virsmas temperatūras distances noteikšanai
	Prece/ pakalpojumi/ būvdarbi
	Skaits
	Pasūtītāja prasības
	PRETENDENTA PIEDĀVĀJUMS*

(Aizpilda pretendents)



	1. Termovizors, t.sk.:


	1 gab.
	
	Ražotājs______________

Modelis _____________



	1.1. Signāla reģistrācijas iekārta


	
	· Attēla izšķirtspēja 640×480 pikseļi.

· Termālā jutība (izšķirtspēja NETD) ≤0,03 K pie +30ºC.

· Mērījumu precizitāte ne sliktāka par ±1°C vai 1% diapazonā 0...100°C, ±2°C vai 2% lielākā diapazonā.

· Attēlu frekvence 30 Hz.

· Fokuss: nepārtraukti, automātiski vai manuāli.

· Digitālā tālummaiņa 1 – 8 reizes.

· Detektora tips: izkārtojums fokusa plaknē (FPA), nedzesējams mikrobolometrs.

· Spektrālais diapazons 7,5…14μm.

· Mērījumu standartdiapazons ‑40°C…+2000°C.

· Vismaz 4,3” skārienjutīgs platleņķa - LCD ekrāns ar izšķirtspēju 800×600 vai labāku.

· Papildus skatu meklētājs ar izšķirtspēju 800×480 vai labāku.

· Attēlošanas tipi: infrasarkanais, redzamais, infrasarkanais uz redzamā , attēls attēlā.

· Multispektrālais (infrasarkanais un vizuālais) vienlaicīgs attēls (MSX).

· Attēlu glabāšana atmiņas kartē.

· Attēlu saglabāšanas periods no 7s.

· Iebūvēts GPS ar automātisko datu pievienošanu attēliem.

· Iebūvēta ciparu fotokamera ar vismaz 5 MPx izšķirtspēju.

· Attēlu audio anotācijas.

· Skices uz attēla lietojot skārienjutīgu ekrānu.

· MPEG-4 infrasarkanais ieraksts.

· Automātiska mērījumu datu nolasīšana no sapārotā psihrometra.

· Datu komunikācijas: vismaz USB, Bluetooth®, WiFi, DVI.

· Darba temperatūra: ‑15°C…+50°C.

· Barošanas sistēma: Li-Ion baterija, darbības laiks vismaz 2,5 stundas.

· Iekārtas svars ar objektīvu un akumulatoru ne lielāks par 1,3 kg.
	

	1.2. Objektīvi
	1

1
	Redzes lauks 15º×11º; telpiskā izšķirtspēja 0,41 mrad vai labāka.

Redzes lauks 45º×34º; telpiskā izšķirtspēja 1,23 mrad vai labāka.
	

	1.3.  Datu apstrādes un vizualizācijas programmatūra
	1 kompl.
	Nodrošina termogrammu datu apstrādi kā statiskiem attēliem, tā arī video un reālā laika datu plūsmai:

· attēls attēlā (PIP) funkcionalitāte;

· automātiska atskaišu ģenerēšana, lietojot rediģējamo šablonu;

· automātiska GPS koordinātu attēlošana;

· konvertācija uz avi un Matlab vai analogiem video formātiem;

· temperatūras atkarības no laika konstruēšana uzdotajā laukā;

· lietotāja definēto formulu lietošana;

· reālā laika radiometriskā infrasarkanā video signāla pārraide uz datoru;

· trigeris infrasarkanā ieraksta sākumam: laiks vai temperatūras slieksnis.
	

	1.4. Aksesuāri
	1 kompl.
	· Rezerves akumulators

· Akumulatoru lādētājs

· Bluetooth® mikrofons audio komentāru pievienošanai.

· HDMI/DVI/USB kabeļi.

· Cietā transportēšanas soma.

· Mīkstā transportēšanas soma.

· Psihrometrs ar tā mērījumu rezultātu reālā laika bezvadu sinhrozināciju ar termovizoru, izmantojot Bluetooth®.

· Iekārta ar izturīgu elastīgu vāku termovizora attēla reālā laika bezvadu vizualizācijai ar skārienjutīgu ekrānu ne lielāku par 7,9” un izšķirtspēju vismaz 1024×768.
	

	Garantija
	
	Ne mazāk par 24 mēnešiem; 'on - site' garantija.
	

	Preces piegādes termiņš
	
	3 mēneši no līguma noslēgšanas brīža
	


Pretendents ailē ”PRETENDENTA PIEDĀVĀJUMS” ieraksta piedāvātās preces ražotāja noteiktos tehniskos parametrus

*Pretendentam jānorāda preces detalizēts apraksts. Pretendentam ir tiesības iesniegt papildu informatīvos materiālus (brošūras, bukletus u.c.) par piedāvāto produktu.

Amatpersona (pretendenta

 pilnvarotā persona):

________________________                _________________                                        _____________________


  /vārds, uzvārds/ 

 /amats/                   

 

/paraksts/

____________________2013.gada ___.________________

/sastādīšanas vieta/      
COMPLETED BY THE APPLICANT 
Fill in block letters
Annex 2

Technical specification for

the regulations of open tender of the LU

 "Research equipment for needs of project  "Establishment of the National interest research centre for production of energy and environmental resources and technology of sustainable use (including development of centre for transport and mechanical engineering)”

 Supported by ERAF sub-activity No.2.1.1.3.1. - “Development of Research Infrastructure”. 
(Procurement  identity No.LU 2013/11_ERAF). 

Lot No.4 - Thermal imaging camera

Purpose: High-accuracy remote measurements of surface temperature
	Product / services / works
	Number
	Customer requirements
	The applicant's technical proposal*

	1. Thermal imaging camera, including:
	1
	
	Model____________

Manufacturer____________



	1.1. Main body


	
	· IR resolution 640×480 pixels.

· Thermal sensitivity (NETD) ≤0.03 K @ +30ºC.

· Measurement accuracy ±1°C or 1% for range 0...100°C, ±2°C or 2% in other range; or better.

· Image frequency 30 Hz.

· Focus: continuous, auto and manual.

· Digital zoom: 1–8× or better.

· Focal plan array: uncooled microbolometer.

· Spectral range 7.5…14μm.

· Temperature range ‑40°C…+2000°C or better.

· At least 4.3” LCD wide touch screen with resolution 800×600 pixels or better.

· Additional viewfinder with resolution 800×480 or better.

· Image modes: IR-image, visual image, thermal fusion, picture-in-picture.

· Multi spectral dynamic imaging: IR-image with enhanced details (MSX).

· Image storage: SD memory card.

· Periodic image storage: 7 sec or better.

· Built-in GPS with location data automatically added to image.

· Built-in digital camera with at least 5 MPx resolution.

· Voice image annotations via Bluetooth.

· Sketch on IR and visual images from touch screen.

· MPEG-4 non-radiometric IR-video recording.

· Automatic measurement data reading from paired moisture meter.

· Data communications: at least USB, Bluetooth®, WiFi, DVI.

· Operating temperature: ‑15°C…+50°C.

· Power system: Li-Ion battery, at least 2.5 hours operating time.

· Weight including lens and battery: 1.3 kg or less.
	

	1.2. Lenses
	1

1
	Field of view 15º×11º; spectral resolution 0.41 mrad or better.

Field of view 45º×34º; spectral resolution 1.23 mrad or better.
	

	1.3.  Data visualisation  and post-processing software
	1 set
	Provides infrared data static, video and real-time stream processing, including:

· Picture in picture (PIP) functionality.

· Automatically generating of reports using the editable template.

· Automatic GPS coordinate representation.

· Conversion to avi and Matlab or analogue formats.

· Time-dependent temperature plot.

· The use of user-defined formulas.

· Real-time radiometric infrared video signal transmission to the computer.

· Trigger for the beginning of infrared recording: time or temperature value.
	

	1.4. Accessories
	1 set
	· Additional battery

· Battery charger.

· Bluetooth® headset.

· HDMI/DVI/USB cables.

· Hard transport case.

· Soft case.

· Moisture meter for pairing with IR camera via Bluetooth.

· Device with flexible case for remote real time data receiving and displaying, equipped with touch screen not bigger that 7.9” un resolution at least 1024×768 pixels.
	

	2. Guarantee
	
	Not less than 24 months ; 'on - site' warranty
	

	3. Contract completion date
	
	Three months from the time when contract is concluded.
	


	


* The applicant specifies the goods with detailed description. The applicant is entitled to submit additional information materials (leaflets, pamphlets, etc.) for the proposed product.

Authorized person:

____________________                     _______________
          ___________________

 /Name,Surname/ 

 /position/                       
      /Signature/

________________       ________________________

 /Place/                                /Date/

AIZPILDA PRETENDENTS

Aizpildīt ar drukātiem burtiem

3.pielikums

Finanšu piedāvājums

LU atklātā konkursa 

“Pētnieciskā aparatūra

 ERAF 2.1.1.3.1. apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
 (Iep.ident.Nr. LU 2013/11_ERAF) nolikumam
1.lote – Rokas urbšanas iekārta ar triecienāmura funkciju

	Preces nosaukums
	Skaits
	Vienības cena piegādes vietā 
	Cena kopā piegādes vietā

bez PVN

	a
	b
	c
	b ×  c

	1. Rokas urbšanas iekārta ar triecienāmura funkciju
	1
	
	

	KOPĀ LVL*
	


* Finanšu piedāvājumā cenas norādāmas bez PVN  

* Cenā ietvertas visas izmaksas, kas var tikt saistītas ar Preces piegādi, uzstādīšanu, funkcionalitātes pārbaudi uc.

Amatpersona (pretendenta

 pilnvarotā persona):

_________________________                _________________                    ___________________


  /vārds, uzvārds/ 

       
 /amats/                   

 /paraksts/

___________________2013.gada ___.________________

/sastādīšanas vieta/

AIZPILDA PRETENDENTS

Aizpildīt ar drukātiem burtiem

3.pielikums

Finanšu piedāvājums

LU atklātā konkursa 

“Pētnieciskā aparatūra

 ERAF 2.1.1.3.1. apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
 (Iep.ident.Nr. LU 2013/11_ERAF) nolikumam
2.lote- Termiskā kamera

	Preces nosaukums
	Skaits
	Vienības cena piegādes vietā 
	Cena kopā piegādes vietā

bez PVN

	a
	b
	c
	b ×  c

	1. Termiskā kamera
	1 
	
	

	KOPĀ LVL*
	


* Finanšu piedāvājumā cenas norādāmas bez PVN  

* Cenā ietvertas visas izmaksas, kas var tikt saistītas ar Preces piegādi, uzstādīšanu, funkcionalitātes pārbaudi uc.

Amatpersona (pretendenta

 pilnvarotā persona):

_________________________                _________________                    ___________________


  /vārds, uzvārds/ 

       
 /amats/                   

 /paraksts/

___________________2013.gada ___.________________

/sastādīšanas vieta/

AIZPILDA PRETENDENTS

Aizpildīt ar drukātiem burtiem

3.pielikums

Finanšu piedāvājums

LU atklātā konkursa 

“Pētnieciskā aparatūra

 ERAF 2.1.1.3.1. apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
 (Iep.ident.Nr. LU 2013/11_ERAF) nolikumam
3.lote- Stacionāra caurspīdīgu konstrukciju solārā starojuma enerģijas caurlaidības mēriekārta

	Preces nosaukums
	Skaits
	Vienības cena piegādes vietā 
	Cena kopā piegādes vietā

bez PVN

	a
	b
	c
	b ×  c

	1. Stacionāra caurspīdīgu konstrukciju solārā starojuma enerģijas caurlaidības mēriekārta
	1
	
	

	KOPĀ LVL*
	


* Finanšu piedāvājumā cenas norādāmas bez PVN  

* Cenā ietvertas visas izmaksas, kas var tikt saistītas ar Preces piegādi, uzstādīšanu, funkcionalitātes pārbaudi uc.

Amatpersona (pretendenta

 pilnvarotā persona):

_________________________                _________________                    ___________________


  /vārds, uzvārds/ 

       
 /amats/                   

 /paraksts/

___________________2013.gada ___.________________

/sastādīšanas vieta/

AIZPILDA PRETENDENTS

Aizpildīt ar drukātiem burtiem
3.pielikums

Finanšu piedāvājums

LU atklātā konkursa 

“Pētnieciskā aparatūra

 ERAF 2.1.1.3.1. apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
 (Iep.ident.Nr. LU 2013/11_ERAF) nolikumam
4.lote- Augstražīga mērsistēma būvkonstrukciju un telpu hermetizācijas noteikšanai: Termovizors

	Preces nosaukums
	Skaits
	Vienības cena piegādes vietā 
	Cena kopā piegādes vietā

bez PVN

	a
	b
	c
	b ×  c

	1. Termovizors
	1
	
	

	KOPĀ LVL*
	


* Finanšu piedāvājumā cenas norādāmas bez PVN  

* Cenā ietvertas visas izmaksas, kas var tikt saistītas ar Preces piegādi, funkcionalitātes pārbaudi uc.

Amatpersona (pretendenta

 pilnvarotā persona):

_________________________                _________________                    ___________________


  /vārds, uzvārds/ 

       
 /amats/                   

 /paraksts/

___________________2013.gada ___.________________

/sastādīšanas vieta/

AIZPILDA PRETENDENTS

Aizpildīt ar drukātiem burtiem

4. pielikums

Pēcpārdošanas servisa garantija

“Pētnieciskā aparatūra

 ERAF 2.1.1.3.1. apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
 (Iep.ident.Nr. LU 2013/11_ERAF) nolikumam
Prasības Preces garantijas remontiem

1. “On – site” garantijas serviss nozīmē, ka bojājumi tiek novērsti pie klientiem, iekārtu/aprīkojuma atrašanās vietā (LU ēkā). Ja iekārtu/aprīkojuma atrašanās vietā bojājumu nav iespējams novērst, pēc tās lietotāja pieprasījuma iekārta/aprīkojums uz remonta laiku tiek nomainīta/s ar ekvivalentu  vai labāku. 

2. Garantijas remontu izpildes laiks:  

      2.1. reakcijas laiks (laiks, kurā piegādātājs atsaucas ar problēmas risinājumu) uz saņēmēja izsaukumu piegādātai iekārtai/aprīkojumam ___ stundas, sākot no vienas stundas, bet ne vēlāk kā triju darba dienu laikā (laikā no plkst. 9.00 – 17.00); 

       2.2. garantijas laikā bojājumi tiek novērsti ____ darba dienu laikā no pieteikuma saņemšanas brīža, sākot no vienas darba dienas, bet ne vēlāk kā desmit darba dienu laikā.

       2.3. ja iekārtas/aprīkojuma defektu nav iespējams novērst augstāk minētajos termiņos, pēc iekārtas/aprīkojuma lietotāja pieprasījuma, iekārta/aprīkojums uz remonta laiku tiek apmainīta pret ekvivalentu vai labāku.

3. Pretendentam detalizēti jānorāda, kā tiks veikta garantijas apkopes nodrošināšana. 

Amatpersona (pretendenta

 pilnvarotā persona):

_________________________                _________________                    ___________________


  /vārds, uzvārds/ 

       
 /amats/                   

 /paraksts/

___________________2013.gada ___.________________

/sastādīšanas vieta/

	5._1 pielikums

Līguma projekts 1.,2.,3.lotei 

“Pētnieciskā aparatūra

 ERAF 2.1.1.3.1. apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
 (Iep.ident.Nr. LU 2013/11_ERAF) nolikumam
Rīgā, 2013. gada ___._________

Latvijas Universitātes (turpmāk-LU)

līgumu uzskaites Nr. ________ 

Iepirkuma identifikācijas Nr.LU 2013/11_ERAF
__________________ 

līgumu uzskaites Nr. __________
PIEGĀDES LĪGUMS

Latvijas Universitāte, reģistrēta LR IZM 2000.g. 2.februārī ar Nr.3341000218, juridiskā adrese Raiņa bulv.19, Rīgā (turpmāk – Pircējs), tās direktora Ata Peiča personā, kas rīkojas saskaņā ar LU Satversmi, no vienas puses, un  

”____________”(turpmāk – Pārdevējs), kura(š) reģistrēta LR Uzņēmumu reģistrā ___.gada ___.______ ar Nr._________, juridiskā adrese ____, ______________, un kuras vārdā saskaņā ar statūtiem rīkojas tās _________ _______no otras puses, bet abi kopā saukti „Puses”, pamatojoties uz LU atklāta konkursa „Pētnieciskā aparatūra ERAF 2.1.1.3.1. apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”  (iep.ident. Nr. LU 2013/11_ERAF) Komisijas 2013. gada ______ ______________ lēmumu, noslēdz šādu līgumu (turpmāk –Līgums):

1. Līguma priekšmets

1.1. Pārdevējs pārdod un Pircējs pērk atklāta konkursa ““Pētnieciskā aparatūra ERAF 2.1.1.3.1. apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
(Iep. ident .Nr. LU 2013/11_ERAF) (turpmāk- Konkurss), ____ piedāvātās preces (turpmāk- Prece), atbilstoši  šā Līguma 1.pielikumam, kas ir neatņemama šā Līguma sastāvdaļa. 
1.2. Līguma summa ir Ls __________ tai skaitā  PVN 21%. 
2. Piegādes izpildes - pieņemšanas nosacījumi un apmaksas kārtība

2.1. Pircējs 20 (divdesmit) darba dienu laikā no Līguma noslēgšanas brīža uz Pārdevēja iesniegta avansa rēķina pamata pārskaita Pārdevēja kontā avansu 20% (divdesmit procenti) apmērā no kopējās Līguma summas, t.i., Ls __________ (______________________), tai skaitā PVN 21%.               

2.2 Atlikušo Līguma summu Pircējs ieskaita Pārdevēja kontā 20 (divdesmit) darba dienu laikā, skaitot no norēķinu dokumenta saņemšanas un abpusēji parakstīta Darbu pieņemšanas-nodošanas akta parakstīšanas dienas.

2.3. Gadījumā, ja Pārdevējs neizpilda savas saistības, šā Līguma  2.1.  punktā norādītais avansa maksājums ir uzskatāms par kredītu un tas jāatdod Pircējam pēc pirmā pieprasījuma. 

2.4. Šajā Līgumā paredzētā Prece Pircējam tiek piegādāta ____________________.               

2.5. Saskaņā ar Līgumu piegādājamā Prece ir nodota Pircējam preču pavadzīmes - rēķina parakstīšanas un pieņemšanas-nodošanas akta abpusējas parakstīšanas dienā, bet  ne vēlāk kā ______________________ laikā no šā Līguma noslēgšanas brīža.

      2.6. Līguma summas apmaksa tiek  līdzfinansēta no ERAF 2.1.1.3.1.apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī transporta un mašīnbūves centra attīstību)” Nr. 2011/0060/2DP/2.1.1.3.1/11/IPIA/VIAA/007 finanšu līdzekļiem (turpmāk-Finansējums).

       2.7. Puses vienojas, ka veicot savstarpējos norēķinus pievienotā  vērtības nodokļa  aprēķināšanas un maksāšanas kārtība šā Līguma spēkā esamības laikā  tiek veikta atbilstoši Latvijas Republikas likuma „Par pievienotās vērtības nodokli” noteiktam spēkā esošam tiesiskam regulējumam.

3. Līdzēju atbildība

3.1. Līdz piegādātās Preces vienības pilnas apmaksas izdarīšanai piegādātā Prece ir Pārdevēja īpašums. Preces nejaušas bojāejas (bojājuma) risku sākot ar preču pavadzīmes – rēķina un pieņemšanas nodošanas akta  parakstīšanas brīdi uzņemas Pircējs.  

3.2. Īpašumtiesības uz piegādāto Preci pāriet Pircējam ar brīdi, kad Pircēja banka akceptējusi  maksājuma uzdevumu par piegādājamās Preces vienības apmaksu. 

 3.3. Līdz Preces vienības pilnas apmaksas brīdim Pircējs nav tiesīgs Preci atsavināt, ieķīlāt, pieļaut citus civiltiesiskus apgrūtinājumus uz Preci, kā arī nodot Preci trešo personu valdījumā. Pircējs nav tiesīgs veikt darbības, kuru rezultātā, saskaņā ar garantijas noteikumiem, tiek pārtrauktas garantijas saistības. 

3.4. Par apmaksas termiņa neievērošanu Pircējs, pēc Pārdevēja pieprasījuma, maksā Pārdevējam nokavējuma procentus 0,01% (nulle komats nulle  viena procenta)  apmērā no nokavētā maksājuma summas par katru nokavēto dienu. Nokavējuma procentu samaksa neatbrīvo no Līguma saistību izpildes.

3.5. Par Preces piegādes kavējumu Pārdevējs, pēc Pircēja pieprasījuma, maksā Pircējam līgumsodu 0,01% (nulle komats nulle viena procenta)  apmērā no Līguma summas par katru nokavēto dienu. 

3.6. Katra līgumslēdzēja Puse atbild par Līguma neizpildi vai nepienācīgu izpildi, ja tās vainas dēļ nodarīts kaitējums otrai līgumslēdzēja Pusei. 

3.7. Neviena no šā noslēgtā Līguma Pusēm nav tiesīga nodot savas tiesības, kas saistītas ar šo Līgumu, trešajām personām bez otras puses piekrišanas. Puses ir tiesīgas rīkoties caur saviem pārstāvjiem.

3.8. Pārdevējs atbild par Pircējam piegādātās Preces kvalitāti un atbilstību standartiem,  kādu noteicis attiecīgo preču ražotājs. Preces garantijas remonta veikšana notiek Preces atrašanās vietā. Ja garantijas remonta veikšana nav iespējama Preces atrašanās vietā, Pārdevējs uz remonta laiku apmaina Preci pret ekvivalentu vai labāku. Preces bojājumus Pircējs piesaka pa tālr.______________ vai ziņojot uz e-pasta adresi __________.Pārdevējs bojājumu novērš ___________ dienas/nu laikā no pieteikuma brīža.

3.9. Garantijas apkalpošanas perioda laikā notikuša bojājuma gadījumā Pārdevējs uz sava rēķina, nepazeminot Preces kvalitāti, veic bojātās daļas nomaiņu vai remontu. Garantijas saistības ir spēkā pie nosacījuma, ka nav iestājušies garantijas talonā norādītie apstākļi, kas pārtrauc garantijas saistības. 

3.10. Precei noteiktais garantijas laiks no Preces piegādes un uzstādīšanas brīža ir noteikts atbilstoši šā Līguma 1. pielikumam.
3.11. Visos dokumentos, kas saistīti ar šo Līgumu, tajā skaitā Preču pavadzīmē- rēķinā, Pārdevējs norāda rēķina pilnas apmaksas datumu, kā arī citus nepieciešamos rekvizītus un datus (tajā skaitā iepirkuma identifikācijas numurs Nr. LU 2013/11_ERAF, Līguma uzskaites Nr., Preces grupas kods CPV (Common Procurement Vocabulary): vienošanās Nr. 2011/0060/2DP/2.1.1.3.1/11/IPIA/VIAA/007.
3.12. Līguma 3.11.punkta prasību neievērošanas gadījumā Pircējs patur tiesības neapmaksāt Preču pavadzīmes- rēķinus  līdz minēto prasību izpildei, līdz ar ko Pircējam nevar tikt piemēroti 3.4.punkta  nosacījumi.

4. Nepārvarama vara

Gadījumā, kad rodas nepārvaramas varas apstākļi, tādi kā dabas katastrofas, karš, jebkuras militāras akcijas, valsts pārvaldes institūciju rīkojumi, lēmumi vai aizliegumi un citi ārkārtēji apstākļi, kurus Puses nevarēja paredzēt un novērst ar saviem līdzekļiem, līgumsaistību izpildes laiks pagarinās par periodu, kurā pastāv nepārvaramas varas radītie apstākļi. Ja nepārvaramas varas apstākļi pastāv ilgāk kā 3 (trīs) mēnešus, Līguma darbība tiek izbeigta un Puses veic savstarpējo norēķinu atbilstoši faktiski piegādātajai Precei.

5. Līguma grozīšanas kārtība un kārtība, kādā pieļaujama atkāpšanās no līguma

5.1. Līgumu var lauzt pirms noteiktā termiņa, Pusēm savstarpēji par to vienojoties, kas tiek noformēts ar Vienošanās protokolu, kuru pievieno Līgumam kā pielikumu, kas kļūst par šā Līguma neatņemamu sastāvdaļu.

5.2. Gadījumā, ja Pārdevējs pārkāpj šā Līguma saistības, Pircējs ir tiesīgs vienpusējā kārtībā lauzt šo Līgumu, prasot atlīdzināt zaudējumus. 

 5.3. Līguma laušanas gadījumā Puses norēķinās atbilstoši izsniegtajām Precēm un Preču pavadzīmēm - rēķiniem.

 5.4. Līguma 1.2.p. ir spēkā visā Līguma darbības laikā, un tā izmaiņas ir pamats, lai Pircējs vienpusējā kārtā pārtrauktu līgumattiecības ar Pārdevēju, līdz ar to Pircējam nav saistoši iepriekš minētie nosacījumi.

5.5. Puses tiek atbrīvotas no atbildības par līgumsaistību neizpildi vai nepienācīgu izpildi, ja tā rodas nepārvaramas varas apstākļu rezultātā (piemēram, karadarbība, dabas katastrofas, ugunsgrēks, normatīvo aktu pieņemšana, valsts varas vai pašvaldības institūciju pieņemtie lēmumi u.c.), kuras Puses nevarēja paredzēt šā Līguma noslēgšanas brīdī.

6.Citi nosacījumi

6.1. Visus strīdus, kuri var rasties šā Līguma izpildes laikā, Puses risina abpusēji vienojoties. Ja 30 dienu laikā vienošanās nav panākta, strīdu izskata tiesa LR normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā.

6.2. Parakstot šo Līgumu, Puses atzīst, ka tās ir iepazinušās ar šā Līguma saturu un Līguma teksts tām ir pilnīgi saprotams, un tās ir tiesīgas to parakstīt.

 6.3. Puses vienojas, ka Līguma izpildē iesaistītā personāla un apakšuzņēmēju, ja tādi ir piesaistīti, nomaiņa tiek veikta atbilstoši Publisko iepirkumu likuma 68. panta tiesiskam regulējumam.

 6.4. Pretenzijas sakarā ar Preces iztrūkumu vai bojājumu, kas radies transportēšanas laikā, Pircējs izvirza Pārdevējam. Šādu apstākļu iestāšanās gadījumā Pārdevējs Pircējam  sedz radušos zaudējumus.

6.5. Puses vienojas, ka Pārdevējam Līguma spēkā esamības laikā ir saistošs iesniegtais piedāvājums Konkursam.

6.6. Puses pilnvaro veikt ar šā Līguma izpildi saistītās darbības (nodot, pieņemt Preci, Preču pavadzīmes – rēķinus) šādas personas, saskaņā ar šā Līguma 1.pielikumu: 

6.6.1.  no Pircēja puses ___________ (_______________);                                    

6.6.2. no Pārdevēja puses ___________ .

 6.7. Šis Līgums ir sastādīts un parakstīts divos eksemplāros, no kuriem viens glabājas pie Pircēja, otrs - pie Pārdevēja.

6.8. Līgumam tiek pievienoti šādi dokumenti:

  - 1. pielikums-Preces tehniskā specifikācija 

7. Pušu juridiskās adreses un citi rekvizīti

Pircējs:

Latvijas Universitāte

Juridiskā adrese: Raiņa bulvāris 19, Rīga, LV-1586

Reģ.apl.Nr.3341000218

PVN reģ.Nr. LV 90000076669

Konta Nr.LV54TREL9150175076000

Banka: Valsts Kase

Bankas kods: TRELLV22

Projektu reģ.Nr.: Nr.2011/0060/2DP/2.1.1.3.1/11/IPIA/VIAA/007

Pārdevējs:

_______________

Juridiskā adrese: ___________

Reģ.Nr._______________

PVN reģ.Nr.

Konta Nr.

Banka:

Bankas kods:


	Annex 5._1

Draft agreement 1., 2., 3. lotes

 "Establishment of the National interest research centre for production of energy and environmental resources and technology of sustainable use (including development of centre for transport and mechanical engineering)”
(Procurement identification No. LU 2013/11_ERAF) 

Riga, ___._________ 2013


University of Latvia (henceforth-LU)

Agreement registration No. ________ 

Procurement identification No. LU 2013/11_ERAF
________________ 

Agreement registration No. __________


DELIVERY AGREEMENT

University of Latvia, registered by Republic of Latvia Ministry of Education and Science on February 2, 2000, reg. no. 3341000218, legal address Raina bulv.19, Riga (henceforth – Customer), represented by its director, Mr. Atis Peičs, acting in accordance with LU Constitution,  and

”____________” (henceforth – Vendor), Registered in Republic of Latvia Enterprise Register on year ___, date ___, month ______with a Number _________, legal address ____, ______________, represented, according to statutes, by its  _________ _______, both hereafter referred to as „Parties”, based on the University of Latvia open procurement procedure "Establishment of the National interest research centre for production of energy and environmental resources and technology of sustainable use (including development of centre for transport and mechanical engineering)”(Procurement identification No. LU 2013/11_ERAF) Commission’s Decision of ______ ______________, 2013, concludes the following agreement (henceforth – Agreement):

1. Subject of the Agreement

1.1. The Vendor sells and the Customer purchases the goods (henceforth Goods) offered within the open procurement procedure "Establishment of the National interest research centre for production of energy and environmental resources and technology of sustainable use (including development of centre for transport and mechanical engineering)” (Procurement identification No. LU 2013/11_ERAF) in accordance with Annex 1 to the current Agreement, which is an integral part of the current Agreement.  
1.2. Total amount of Agreement is LVL __________ including VAT of 21%. 
2. The regulations for delivery fulfilment and terms of payment 

2.1. The Customer within 20 (twenty) working days from the date of Agreement conclusion based on advance invoice transfers to the account of the Vendor the advance amounting to20% (twenty percent) of the total amount of the Agreement, i.e., LVL ____________ (___________________), including VAT 21%.               

2.2 The remaining amount according to the Agreement the Customer transfers to the account of the Vendor within 20 (twenty) working days, counting from the date when the settlement document has been received and the day when a mutual Acceptance of Work certificate is signed by both parties.  

2.3. In the event of Vendor failing to fulfil the duties, the advance payment indicated in paragraph 2.1. is regarded as a credit and must be returned to the Customer upon the first request.  
2.4. The Goods provided for by this Agreement is delivered to the Customer on  ________________________.               

2.5. According to the Agreement the Goods to be delivered are considered to have been transferred to the Customer on the day when the consignment note – invoice has been signed and when a mutual Acceptance certificate is signed by both parties, but no later than until   _________  from the conclusion date of the current Agreement.

  2.6. The amount of the Agreement is co-funded from ERDF 2.1.1.3.1. sub-activity "Establishment of the National interest research centre for production of energy and environmental resources and technology of sustainable use (including development of centre for transport and mechanical engineering)”  No. 2011/0060/2DP/2.1.1.3.1/11/IPIA/VIAA/007 funding (henceforth – Funding). 

2.7. Parties  agree that in mutual settling of accounts the calculation of value added tax and payment thereof for the duration of the current Agreement is implemented according to legal regulations stipulated in the Republic of Latvia law “On Value Added Tax”.

3.  Responsibility of the contracting parties

 3.1. Until the full payment has been completed on the delivered Goods’ unit, the delivered Goods are a property of the Vendor. The risk related to accidental destruction, loss and damage to the Goods starting from the moment when the consignment note – invoice has been signed and when a mutual Acceptance certificate is signed by both parties is undertaken by the Customer. 
 3.2. Ownership rights regarding the delivered Goods are transferred to the Customer starting from the moment when Customer’s bank has accepted the payment order regarding the disbursement for the deliverable Goods’ unit. 

3.3. Until the payment for the deliverable Goods’ unit has been fully completed, the Customer is not authorised to expropriate, to bond or otherwise encumber the Goods, nor to hand over the Goods to a third party. The Customer is not entitled to execute transactions which, according to the warranty provisions, result in ceasing of the warranty liabilities. 

3.4. In case of disregard of the settled date of payment, the Customer, following the claim of the Vendor, pays to the Vendor default interest at the rate of   0,01% (zero point zero one per cent) from the amount of the overdue payment for each overdue day. The payment of default interest does not absolve any of the Parties from discharge of responsibilities under the current Agreement.  

3.5. For delay of the delivery of the Goods the Vendor, following the claim of the Customer pays to the Customer default interest at the rate of 0,01% (zero point  zero one per cent) from the total amount of the Agreement for each overdue day.  

3.6. Each contracting Party is responsible for non-fulfilment or improper fulfilment of the Agreement, if through its fault a damage is incurred to the other contracting Party.  

3.7. None of the Parties of the current Agreement is entitled to transfer its rights within the current Agreement to third parties without agreement of the other Party. Parties are entitled to act through their representatives. 

3.8. The Vendor is responsible for the quality and conformity to standards defined by the producer of the Goods delivered to the Customer. The warranty repairs are implemented at the location of the Goods. If it is not possible to implement the repairs at the location of Goods, the Vendor for the duration of repairs replaces the Goods with an equivalent or better item. The defects of the Goods must be reported by the Customer by tel.______________ or by email: __________.The Vendor prevents damage in  __________ day (days) from the moment of its reporting.
 3.9. For the damage that has occurred during the warranty service period the Vendor implements the replacement or repair of the damaged part and covers the cost, without decreasing the quality of Goods. The warranty liabilities are in force under a condition that no circumstances indicated in the warranty coupon as terminating the warranty liabilities, have come into effect.. 

3.10. The warranty period for the Goods from the moment of delivery and installation is set in accordance with the Annex 1 of the current Agreement. 

 3.11 All documents related to the current Agreement, including the consignment note – invoice of the Goods, the Vendor includes the date when the full payment of the invoice is due, as well as all other necessary requisite and data (including the Procurement identification Number No LU 2013/11_ERAF,  Agreement registration No, the group code of the Goods CPV (Common Procurement Vocabulary): Agreement No.  2011/0060/2DP/2.1.1.3.1/11/IPIA/VIAA/007). 
3.12. If the paragraph 3.11 of the current Agreement is not complied with, the Customer retains the right not to settle the consignment notes – invoices until the aforementioned requirements are met, and in such situation the conditions of paragraph 3.4 cannot be applied to the Customer.

4.  Force majeure

4.1. In case when Force majeure circumstances arise, such as natural disasters, war, any military actions, rulings by state government institutions, decrees or prohibitions and other external circumstances, which could not have been foreseen by the Parties and prevented with means at the disposal of the Parties, the period of fulfilment of contractual obligations is extended for a period of existence of circumstances incurred by Force majeure. If the circumstances incurred by Force majeure exceed 3 (three) months, the Agreement is terminated and the Parties mutual settlement of accounts according to the Goods actually delivered.  

5. Procedure of amendment introduction to the Agreement and the procedures for derogations from the Agreement 

5.1. The Agreement can be terminated before the settled date of termination if a mutual agreement is reached between the Parties, which is prepared in the form of Settlement protocol, which is attached to the Agreement as an Annex and becomes an integral part of the current Agreement.   

5.2. If the Vendor infringes the obligations set out in the current Agreement, the Customer is entitled to terminate the current Agreement unilaterally, demanding compensation of the losses incurred thereof.  

          5.3. In case of termination of the current Agreement both parties settle their accounts according to the Goods dispensed and the consignment notes – invoices of the Goods.  

          5.4. The paragraph 1.2. of the Agreement is in force for the entire duration of the current Agreement, and the changes in it are sufficient grounds for the termination of the contractual relations with the Vendor by the Customer unilaterally, and thereby the conditions set out previously cease to be binding to the Customer.    

          5.5. The Parties are relieved of liability related to failing to fulfil the contractual obligations or insufficient fulfilment of the contractual obligations, if it is caused by Force majeure (for example, warfare, natural disasters, fire, passing of normative acts, decisions passed by state or local government institutions, etc.), which the Parties could not anticipate at the moment of concluding the current Agreement.

6. Other provisions

 6.1. All disagreements which might arise during fulfilment of the current Agreement, the Parties solve by mutual agreement. If it is not reached in 30 days’ time, the disagreement is reviewed by the court according to the procedure set out in Republic of Latvia normative acts.   

           6.2. By signing the current Agreement, the Parties confirm that they have carefully reviewed the content of the current Agreement and that the text of the Agreement is fully comprehensible to them and they are entitled to sign it.  

           6.3. Claims regarding a shortfall or damage of the Goods, created during the transportation are advanced by the Customer to the Vendor. If such circumstances should arise, the Vendor covers the losses incurred to the Customer. 

6.4. Claims regarding the shortages or deficiencies of the Goods which have occurred during transportation, the Customer addresses to the Vendor. If such circumstances should arise, the Vendor covers the losses incurred to the Customer.

6.5. The Parties agree that for the duration of the current Agreement the Vendor is bound by the offer submitted to the Tender procedure.
6.6. In accordance with Annex 1 of the current Agreement, the Parties authorize the following persons to carry out the activities related to fulfilment of the current Agreement (deliver, accept the Goods, and the consignment notes – invoices):

6.6.1.  on behalf of the Customer ___________ (_______________);                                    

6.6.2. on behalf of the Vendor ___________ .

 6.7. The current Agreement is drawn up and signed in two originals, one of which is retained by the Customer, the other – by the Vendor.  

6.8. The following documents are annexed to the current Agreement:

- Annex 1. Technical specification.

7. The legal addresses and other requisites of the contracting Parties

Customer:

Latvijas Universitāte

Legal address: Raina bulv. 19, Rīga, LV-1586

Registration No.3341000218

VAT registration No. LV 90000076669

Bank account No.LV54TREL9150175076000

Bank: Valsts Kase

Bank code: TRELLV22

Project registration No.

Nr.2011/0060/2DP/2.1.1.3.1/11/IPIA/VIAA/007

Vendor:

_______________

Legal address: 

Registration No.

VAT registration No. 

Bank account No.

Bank: 

Bank code:




1.pielikums

Preces tehniskā specifikācija

Līgumam Nr.__________
	Pozīcijas Nr.
	Prece
	Skaits
	Vienības cena LVL
	Kopā cena LVL 
	„On- Site”
	Piegādes vieta

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	SUMMA bez PVN

PVN 21%
	
	
	
	

	
	
	
	KOPĀ LVL 
	
	
	
	


	Pircēja pārstāvis: 
	Pārdevēja pārstāvis: 



	______________________

      Paraksts                 
	______________________

Paraksts                   


	5._1 pielikums

Līguma projekts 4.lotei 

“Pētnieciskā aparatūra

 ERAF 2.1.1.3.1. apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
 (Iep.ident.Nr. LU 2013/11_ERAF) nolikumam
Rīgā, 2013. gada ___._________

Latvijas Universitātes (turpmāk-LU)

līgumu uzskaites Nr. ________ 

Iepirkuma identifikācijas Nr.LU 2013/11_ERAF
__________________ 

līgumu uzskaites Nr. __________
PIEGĀDES LĪGUMS

Latvijas Universitāte, reģistrēta LR IZM 2000.g. 2.februārī ar Nr.3341000218, juridiskā adrese Raiņa bulv.19, Rīgā (turpmāk – Pircējs), tās direktora Ata Peiča personā, kas rīkojas saskaņā ar LU Satversmi, no vienas puses, un  

”____________”(turpmāk – Pārdevējs), kura(š) reģistrēta LR Uzņēmumu reģistrā ___.gada ___.______ ar Nr._________, juridiskā adrese ____, ______________, un kuras vārdā saskaņā ar statūtiem rīkojas tās _________ _______no otras puses, bet abi kopā saukti „Puses”, pamatojoties uz LU atklāta konkursa „Pētnieciskā aparatūra ERAF 2.1.1.3.1. apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”  (iep.ident. Nr. LU 2013/11_ERAF) Komisijas 2013. gada ______ ______________ lēmumu, noslēdz šādu līgumu (turpmāk –Līgums):

1. Līguma priekšmets

1.1. Pārdevējs pārdod un Pircējs pērk atklāta konkursa ““Pētnieciskā aparatūra ERAF 2.1.1.3.1. apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī Transporta un mašīnbūves centra attīstību)” vajadzībām”
(Iep. ident .Nr. LU 2013/11_ERAF) (turpmāk- Konkurss), ____ piedāvātās preces (turpmāk- Prece), atbilstoši  šā Līguma 1.pielikumam, kas ir neatņemama šā Līguma sastāvdaļa. 
1.2. Līguma summa ir Ls __________ tai skaitā  PVN 21%. 
2. Piegādes izpildes - pieņemšanas nosacījumi un apmaksas kārtība

2.1. Līguma summu Pircējs ieskaita Pārdevēja kontā 20 (divdesmit) darba dienu laikā, skaitot no preču pavadzīmes-rēķina parakstīšanas un abpusēji parakstīta Darbu pieņemšanas-nodošanas akta parakstīšanas dienas.

2.2.  Šajā Līgumā paredzētā Prece Pircējam tiek piegādāta ____________________.               

2.3. Saskaņā ar Līgumu piegādājamā Prece ir nodota Pircējam preču pavadzīmes - rēķina parakstīšanas un pieņemšanas-nodošanas akta abpusējas parakstīšanas dienā, bet  ne vēlāk kā 3 (trīs) mēnešu laikā no šā Līguma noslēgšanas brīža.

      2.4. Līguma summas apmaksa tiek  līdzfinansēta no ERAF 2.1.1.3.1.apakšaktivitātes ״Zinātnes infrastruktūras attīstība״ projekta „Enerģijas un vides resursu ieguves un ilgtspējas izmantošanas tehnoloģiju Valsts nozīmes pētniecības centra izveide (ietverot arī transporta un mašīnbūves centra attīstību)” Nr. 2011/0060/2DP/2.1.1.3.1/11/IPIA/VIAA/007 finanšu līdzekļiem (turpmāk-Finansējums).

       2.7. Puses vienojas, ka veicot savstarpējos norēķinus pievienotā  vērtības nodokļa  aprēķināšanas un maksāšanas kārtība šā Līguma spēkā esamības laikā  tiek veikta atbilstoši Latvijas Republikas likuma „Par pievienotās vērtības nodokli” noteiktam spēkā esošam tiesiskam regulējumam 

3. Līdzēju atbildība

3.1. Līdz piegādātās Preces vienības pilnas apmaksas izdarīšanai, piegādātā Prece ir Pārdevēja īpašums. Preces nejaušas bojāejas (bojājuma) risku sākot ar preču pavadzīmes – rēķina un pieņemšanas nodošanas akta  parakstīšanas brīdi uzņemas Pircējs.  

3.2. Īpašumtiesības uz piegādāto Preci pāriet Pircējam ar brīdi, kad Pircēja banka akceptējusi  maksājuma uzdevumu par piegādājamās Preces vienības apmaksu. 

 3.3. Līdz Preces vienības pilnas apmaksas brīdim Pircējs nav tiesīgs Preci atsavināt, ieķīlāt, pieļaut citus civiltiesiskus apgrūtinājumus uz Preci, kā arī nodot Preci trešo personu valdījumā. Pircējs nav tiesīgs veikt darbības, kuru rezultātā, saskaņā ar garantijas noteikumiem, tiek pārtrauktas garantijas saistības. 

3.4. Par apmaksas termiņa neievērošanu Pircējs, pēc Pārdevēja pieprasījuma, maksā Pārdevējam nokavējuma procentus 0,01% (nulle komats nulle  viena procenta)  apmērā no nokavētā maksājuma summas par katru nokavēto dienu. Nokavējuma procentu samaksa neatbrīvo no Līguma saistību izpildes.

3.5. Par Preces piegādes kavējumu Pārdevējs, pēc Pircēja pieprasījuma, maksā Pircējam līgumsodu 0,01% (nulle komats nulle viena procenta)  apmērā no Līguma summas par katru nokavēto dienu. 

3.6. Katra līgumslēdzēja Puse atbild par Līguma neizpildi vai nepienācīgu izpildi, ja tās vainas dēļ nodarīts kaitējums otrai līgumslēdzēja Pusei. 

3.7. Neviena no šā noslēgtā Līguma Pusēm nav tiesīga nodot savas tiesības, kas saistītas ar šo Līgumu trešajām personām bez otras puses piekrišanas. Puses ir tiesīgas rīkoties caur saviem pārstāvjiem.

3.8. Pārdevējs atbild par Pircējam piegādātās Preces kvalitāti un atbilstību standartiem kādu noteicis attiecīgo preču ražotājs. Preces garantijas remonta veikšana notiek Preces atrašanās vietā. Ja garantijas remonta veikšana nav iespējama Preces atrašanās vietā, Pārdevējs uz remonta laiku apmaina Preci pret ekvivalentu vai labāku. Preces bojājumus Pircējs piesaka pa tālr.______________ vai ziņojot uz e-pasta adresi __________.Pārdevējs bojājumu novērš ___________ dienas/nu laikā no pieteikuma brīža.

3.9. Garantijas apkalpošanas perioda laikā notikuša bojājuma gadījumā Pārdevējs uz sava rēķina, nepazeminot Preces kvalitāti, veic bojātās daļas nomaiņu vai remontu. Garantijas saistības ir spēkā pie nosacījuma, ka nav iestājušies garantijas talonā norādītie apstākļi, kas pārtrauc garantijas saistības. 

3.10. Precei noteiktais garantijas laiks no Preces piegādes un uzstādīšanas brīža ir noteikts atbilstoši šā Līguma 1. pielikumam.
3.11. Visos dokumentos, kas saistīti ar šo Līgumu, tajā skaitā Preču pavadzīmē- rēķinā, Pārdevējs norāda rēķina pilnas apmaksas datumu, kā arī citus nepieciešamos rekvizītus un datus (tajā skaitā iepirkuma identifikācijas numurs Nr. LU 2013/11_ERAF, Līguma uzskaites Nr.,  Preces grupas kods CPV (Common Procurement Vocabulary): vienošanās Nr. 2011/0060/2DP/2.1.1.3.1/11/IPIA/VIAA/007.
3.12. Līguma 3.11.punkta prasību neievērošanas gadījumā, Pircējs patur tiesības neapmaksāt Preču pavadzīmes- rēķinus  līdz minēto prasību izpildei, līdz ar ko Pircējam nevar tikt piemēroti 3.4.punkta  nosacījumi.

4. Nepārvarama vara

Gadījumā, kad rodas nepārvaramas varas apstākļi, tādi kā, dabas katastrofas, karš, jebkuras militāras akcijas, valsts pārvaldes institūciju rīkojumi, lēmumi vai aizliegumi un citi ārkārtēji apstākļi, kurus Puses nevarēja paredzēt un novērst ar saviem līdzekļiem, līgumsaistību izpildes laiks pagarinās par periodu, kurā pastāv nepārvaramas varas radītie apstākļi. Ja nepārvaramas varas apstākļi pastāv ilgāk kā 3 (trīs) mēnešus, Līguma darbība tiek izbeigta un Puses veic savstarpējo norēķinu atbilstoši faktiski piegādātajai Precei.

5. Līguma grozīšanas kārtība un kārtība, kādā pieļaujama atkāpšanās no līguma

5.1. Līgumu var lauzt pirms noteiktā termiņa, Pusēm savstarpēji par to vienojoties, kas tiek noformēts ar Vienošanās protokolu, kuru pievieno Līgumam kā pielikumu, kas kļūst par šā Līguma neatņemamu sastāvdaļu.

5.2. Gadījumā, ja Pārdevējs pārkāpj šā Līguma saistības Pircējs ir tiesīgs vienpusējā kārtībā lauzt šo Līgumu, prasot atlīdzināt zaudējumus. 

 5.3. Līguma laušanas gadījumā Puses norēķinās atbilstoši izsniegtajām Precēm un Preču pavadzīmēm - rēķiniem.

 5.4. Līguma 1.2.p. ir spēkā visā Līguma darbības laikā, un tā izmaiņas ir pamats, lai Pircējs vienpusējā kārtā pārtrauktu līgumattiecības ar Pārdevēju, līdz ar to Pircējam nav saistoši iepriekš minētie nosacījumi.

5.5. Puses tiek atbrīvotas no atbildības par līgumsaistību neizpildi vai nepienācīgu izpildi, ja tā rodas nepārvaramas varas apstākļu rezultātā (piemēram, karadarbība, dabas katastrofas, ugunsgrēks, normatīvo aktu pieņemšana, valsts varas vai pašvaldības institūciju pieņemtie lēmumi u.c.), kuras Puses nevarēja paredzēt šā Līguma noslēgšanas brīdī.

6.Citi nosacījumi

6.1. Visus strīdus, kuri var rasties šā Līguma izpildes laikā, Puses risina abpusēji vienojoties. Ja 30 dienu laikā vienošanās nav panākta, strīdu izskata tiesa LR normatīvajos aktos noteiktajā kārtībā.

6.2. Parakstot šo Līgumu, Puses atzīst, ka tās ir iepazinušās ar šā Līguma saturu un Līguma teksts tām ir pilnīgi saprotams, un tās ir tiesīgas to parakstīt.

 6.3. Puses vienojas, ka Līguma izpildē iesaistītā personāla un apakšuzņēmēju, ja tādi ir piesaistīti, nomaiņa tiek veikta atbilstoši Publisko iepirkumu likuma 68. panta tiesiskam regulējumam.

 6.4. Pretenzijas sakarā ar Preces iztrūkumu vai bojājumu, kas radies transportēšanas laikā, Pircējs izvirza Pārdevējam. Šādu apstākļu iestāšanās gadījumā Pārdevējs Pircējam  sedz radušos zaudējumus.

6.5. Puses vienojas, ka Pārdevējam Līguma spēkā esamības laikā ir saistošs iesniegtais piedāvājums Konkursam.

6.6. Puses pilnvaro veikt ar šā Līguma izpildi saistītās darbības (nodot, pieņemt Preci, Preču pavadzīmes – rēķinus) šādas personas, saskaņā ar šā Līguma 1.pielikumu: 

6.6.1.  no Pircēja puses ___________ (_______________);                                    

6.6.2. no Pārdevēja puses ___________ .

 6.7. Šis Līgums ir sastādīts un parakstīts divos eksemplāros, no kuriem viens glabājas pie Pircēja, otrs - pie Pārdevēja.

6.8. Līgumam tiek pievienoti šādi dokumenti:

  - 1. pielikums-Preces tehniskā specifikācija 

7. Pušu juridiskās adreses un citi rekvizīti

Pircējs:

Latvijas Universitāte

Juridiskā adrese: Raiņa bulvāris 19, Rīga, LV-1586

Reģ.apl.Nr.3341000218

PVN reģ.Nr. LV 90000076669

Konta Nr.LV54TREL9150175076000

Banka: Valsts Kase

Bankas kods: TRELLV22

Projektu reģ.Nr.: Nr.2011/0060/2DP/2.1.1.3.1/11/IPIA/VIAA/007

Pārdevējs:

_______________

Juridiskā adrese: ___________

Reģ.Nr._______________

PVN reģ.Nr.

Konta Nr.

Banka:

Bankas kods:


	Annex 5._1

Draft agreement 4. lot

 "Establishment of the National interest research centre for production of energy and environmental resources and technology of sustainable use (including development of centre for transport and mechanical engineering)”
(Procurement identification No. LU 2013/11_ERAF) 

Riga, ___._________ 2013


University of Latvia (henceforth-LU)

Agreement registration No. ________ 

Procurement identification No. LU 2013/11_ERAF
________________ 

Agreement registration No. __________


DELIVERY AGREEMENT

University of Latvia, registered by Republic of Latvia Ministry of Education and Science on February 2, 2000, reg. no. 3341000218, legal address Raina bulv.19, Riga (henceforth – Customer), represented by its director, Mr. Atis Peičs, acting in accordance with LU Constitution,  and

”____________” (henceforth – Vendor), Registered in Republic of Latvia Enterprise Register on year ___, date ___, month ______with a Number _________, legal address ____, ______________, represented, according to statutes, by its  _________ _______, both hereafter referred to as „Parties”, based on the University of Latvia open procurement procedure "Establishment of the National interest research centre for production of energy and environmental resources and technology of sustainable use (including development of centre for transport and mechanical engineering)”(Procurement identification No. LU 2013/11_ERAF) Commission’s Decision of ______ ______________, 2013, concludes the following agreement (henceforth – Agreement):

1. Subject of the Agreement

1.1. The Vendor sells and the Customer purchases the goods (henceforth Goods) offered within the open procurement procedure "Establishment of the National interest research centre for production of energy and environmental resources and technology of sustainable use (including development of centre for transport and mechanical engineering)” (Procurement identification No. LU 2013/11_ERAF) in accordance with Annex 1 to the current Agreement, which is an integral part of the current Agreement.  
1.2. Total amount of Agreement is LVL __________ including VAT of 21%. 
2. The regulations for delivery fulfilment and terms of payment 

2.1. Amount according to the Agreement the Customer transfers to the account of the Vendor within 20 (twenty) working days, counting from the date when  consignment note – invoice has been signed  and the day when a mutual Acceptance of Work certificate is signed by both parties.  

2.2.  The Goods provided for by this Agreement is delivered to the Customer on  ________________________.               

2.3. According to the Agreement the Goods to be delivered are considered to have been transferred to the Customer on the day when the consignment note – invoice has been signed and when a mutual Acceptance certificate is signed by both parties, but no later than until   3 (three)  month  from the conclusion date of the current Agreement.

  2.4. The amount of the Agreement is co-funded from ERDF 2.1.1.3.1. sub-activity "Establishment of the National interest research centre for production of energy and environmental resources and technology of sustainable use (including development of centre for transport and mechanical engineering)”  No. 2011/0060/2DP/2.1.1.3.1/11/IPIA/VIAA/007 funding (henceforth – Funding). 

2.7. Parties  agree that in mutual settling of accounts the calculation of value added tax and payment thereof for the duration of the current Agreement is implemented according to legal regulations stipulated in the Republic of Latvia law “On Value Added Tax”.

3.  Responsibility of the contracting parties

 3.1. Until the full payment has been completed on the delivered Goods’ unit, the delivered Goods are a property of the Vendor. The risk related to accidental destruction, loss and damage to the Goods starting from the moment when the consignment note – invoice has been signed and when a mutual Acceptance certificate is signed by both parties is undertaken by the Customer. 
 3.2. Ownership rights regarding the delivered Goods are transferred to the Customer starting from the moment when Customer’s bank has accepted the payment order regarding the disbursement for the deliverable Goods’ unit. 

3.3. Until the payment for the deliverable Goods’ unit has been fully completed, the Customer is not authorised to expropriate, to bond or otherwise encumber the Goods, nor to hand over the Goods to a third party. The Customer is not entitled to execute transactions which, according to the warranty provisions, result in ceasing of the warranty liabilities. 

3.4. In case of disregard of the settled date of payment, the Customer, following the claim of the Vendor, pays to the Vendor default interest at the rate of   0,01% (zero point zero one per cent) from the amount of the overdue payment for each overdue day. The payment of default interest does not absolve any of the Parties from discharge of responsibilities under the current Agreement.  

3.5. For delay of the delivery of the Goods the Vendor, following the claim of the Customer pays to the Customer default interest at the rate of 0,01% (zero point  zero one per cent) from the total amount of the Agreement for each overdue day.  

3.6. Each contracting Party is responsible for non-fulfilment or improper fulfilment of the Agreement, if through its fault a damage is incurred to the other contracting Party.  

3.7. None of the Parties of the current Agreement is entitled to transfer its rights within the current Agreement to third parties without agreement of the other Party. Parties are entitled to act through their representatives. 

3.8. The Vendor is responsible for the quality and conformity to standards defined by the producer of the Goods delivered to the Customer. The warranty repairs are implemented at the location of the Goods. If it is not possible to implement the repairs at the location of Goods, the Vendor for the duration of repairs replaces the Goods with an equivalent or better item. The defects of the Goods must be reported by the Customer by tel.______________ or by email: __________.The Vendor prevents damage in  __________ day (days) from the moment of its reporting.
 3.9. For the damage that has occurred during the warranty service period the Vendor implements the replacement or repair of the damaged part and covers the cost, without decreasing the quality of Goods. The warranty liabilities are in force under a condition that no circumstances indicated in the warranty coupon as terminating the warranty liabilities, have come into effect.. 

3.10. The warranty period for the Goods from the moment of delivery and installation is set in accordance with the Annex 1 of the current Agreement. 

 3.11 All documents related to the current Agreement, including the consignment note – invoice of the Goods, the Vendor includes the date when the full payment of the invoice is due, as well as all other necessary requisite and data (including the Procurement identification Number No LU 2013/11_ERAF, Agreement registration No,  the group code of the Goods CPV (Common Procurement Vocabulary): Agreement No.  2011/0060/2DP/2.1.1.3.1/11/IPIA/VIAA/007). 
3.12. If the paragraph 3.11 of the current Agreement is not complied with, the Customer retains the right not to settle the consignment notes – invoices until the aforementioned requirements are met, and in such situation the conditions of paragraph 3.4 cannot be applied to the Customer.

4.  Force majeure

4.1. In case when Force majeure circumstances arise, such as natural disasters, war, any military actions, rulings by state government institutions, decrees or prohibitions and other external circumstances, which could not have been foreseen by the Parties and prevented with means at the disposal of the Parties, the period of fulfilment of contractual obligations is extended for a period of existence of circumstances incurred by Force majeure. If the circumstances incurred by Force majeure exceed 3 (three) months, the Agreement is terminated and the Parties mutual settlement of accounts according to the Goods actually delivered.  

5. Agreement change procedure and the procedures for derogations from the Agreement 

5.1. The Agreement can be terminated before the settled date of termination if a mutual agreement is reached between the Parties, which is prepared in the form of Settlement protocol, which is attached to the Agreement as an Annex and becomes an integral part of the current Agreement.   

5.2. If the Vendor infringes the obligations set out in the current Agreement, the Customer is entitled to terminate the current Agreement unilaterally, demanding compensation of the losses incurred thereof.  

          5.3. In case of termination of the current Agreement both parties settle their accounts according to the Goods dispensed and the consignment notes – invoices of the Goods.  

          5.4. The paragraph 1.2. of the Agreement is in force for the entire duration of the current Agreement, and the changes in it are sufficient grounds for the termination of the contractual relations with the Vendor by the Customer unilaterally, and thereby the conditions set out previously cease to be binding to the Customer.    

          5.5. The Parties are relieved of liability related to failing to fulfil the contractual obligations or insufficient fulfilment of the contractual obligations, if it is caused by Force majeure (for example, warfare, natural disasters, fire, passing of normative acts, decisions passed by state or local government institutions, etc.), which the Parties could not anticipate at the moment of concluding the current Agreement.

6. Other provisions

 6.1. All disagreements which might arise during fulfilment of the current Agreement, the Parties solve by mutual agreement. If it is not reached in 30 days’ time, the disagreement is reviewed by the court according to the procedure set out in Republic of Latvia normative acts.   

           6.2. By signing the current Agreement, the Parties confirm that they have carefully reviewed the content of the current Agreement and that the text of the Agreement is fully comprehensible to them and they are entitled to sign it.  

           6.3. Claims regarding a shortfall or damage of the Goods, created during the transportation are advanced by the Customer to the Vendor. If such circumstances should arise, the Vendor covers the losses incurred to the Customer. 

6.4. Claims regarding the shortages or deficiencies of the Goods which have occurred during transportation, the Customer addresses to the Vendor. If such circumstances should arise, the Vendor covers the losses incurred to the Customer.

6.5. The Parties agree that for the duration of the current Agreement the Vendor is bound by the offer submitted to the Tender procedure.
6.6. In accordance with Annex 1 of the current Agreement, the Parties authorize the following persons to carry out the activities related to fulfilment of the current Agreement (deliver, accept the Goods, and the consignment notes – invoices):

6.6.1.  on behalf of the Customer ___________ (_______________);                                    

6.6.2. on behalf of the Vendor ___________ .

 6.7. The current Agreement is drawn up and signed in two originals, one of which is retained by the Customer, the other – by the Vendor.  

6.8. The following documents are annexed to the current Agreement:

- Annex 1. Technical specification.

7. The legal addresses and other requisites of the contracting Parties

Customer:

Latvijas Universitāte

Legal address: Raina bulv. 19, Rīga, LV-1586

Registration No.3341000218

VAT registration No. LV 90000076669

Bank account No.LV54TREL9150175076000

Bank: Valsts Kase

Bank code: TRELLV22

Project registration No.

Nr.2011/0060/2DP/2.1.1.3.1/11/IPIA/VIAA/007

Vendor:

_______________

Legal address: 

Registration No.

VAT registration No. 

Bank account No.

Bank: 

Bank code:




	
	


1.pielikums

Preces tehniskā specifikācija

Līgumam Nr.__________
	Pozīcijas Nr.
	Prece
	Skaits
	Vienības cena LVL
	Kopā cena LVL 
	„On- Site”
	Piegādes vieta

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	SUMMA bez PVN

PVN 21%
	
	
	
	

	
	
	
	KOPĀ LVL 
	
	
	
	


	Pircēja pārstāvis: 
	Pārdevēja pārstāvis: 



	______________________

paraksts                    
	______________________

paraksts                    
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